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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

	 休
やす

みの日
ひ

にしたいことを質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
 ສາ​ມາດ​ຖາມ-ຕອບ​​ກ່່ຽວ​ກ່ັບ​ສ່�ງ​ທີ່່�​ຢາກ່​ເຮັັດໃນ​ວັນພັັກ່​ໄດ້.

日
にほん

本で、どこに行
い

きたいですか？　何
なに

がしたいですか？
ຢາກ່​ໄປ​ໃສ​ໃນ​ຍ່�​​​ປຸ່ນ?​ຢາກ່​ເຮັັດ​ຫຍັງ?

温
おん せ ん

泉に入
はい

りたいです18
休
やす

みの日
ひ

に

	ゴールデンウィークの予
よてい

定は？1.
76

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
​ຟັັງບົດສົນທີ່ະນາ.

	4
よにん

人の人
ひと

が、休
やす

みの予
よてい

定について話
はな

しています。
4​ຄົົນ​ກ່ຳາ​ລັັງ​ສົນທີ່ະນາ​ກ່່ຽວກ່ັບແຜນຂອງວັນພັັກ່.

( 1 ) 	何
なに

がしたいと言
い

っていますか。a-d から選
えら

びましょう。
ແຕ່​ລັະ​ຄົົນ​ເວົ�າ​ວ່າ​ຢາກ່​ເຮັັດ​ຫຍັງ?​ເລັືອກ່​ຈາກ່​a-d.

a. 旅
りょこう
行します b.	友

とも
だちに会

あ
いに

	 行
い
きます

c. 炊
すいはんき
飯器を買

か
います d.	うちでゆっくり

	 します

① エジーニョさん
18-01

② タンダーさん
18-02

③ クリスさん
18-03

④ ニマーリさん
18-04
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　   　　　　  
ຟັັງສຽງແລັ້ວຕື�ມຄົຳາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ.

今
こんど

度の休
やす

み、何
なに

をしますか？

　友
とも

だちが広
ひろしま

島に住
す

んでいます。会
あ

いに行
い

き　　　　です。

　池
いけぶくろ

袋に買
か

い物
もの

に行
い

きます。炊
すいはんき

飯器　　　買
か

い　　　　です。

　うちでゆっくりし　　　　です。

　どこか旅
りょこう

行し　　　　です。

	したいことを言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

ເວ​ລັາ​ເວົ�າ​ວ່າຢາກ່​ເຮັັດ​ສ່�ງ​ໃດ​ສ່�ງໜຶ່່�ງ​​ເວົ�າ​ແນວ​ໃດ?

Ａ：	来
らいしゅう

週の連
れんきゅう

休、　　　　　　行
い

きますか？

Ｂ：	いえ、どこにも行
い

きません。

Ａ：	ゴールデンウィークの予
よてい

定は？

Ｂ：	　　　　　　旅
りょこう

行したいです。

	「どこか」は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

ຄົ່ດ​ວ່າ どこか	ມ່​ຄົວາມ​ໝາຍ​ວ່າ​ແນວ​ໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
ຟັັງບົດສົນທີ່ະນາອ່ກ່ເທີ່ື�ອໜຶ່່�ງໂດຍສັງເກ່ດສຳານວນທີ່່�ໃຊ້້.

18-05 18-06

18-1018-01 18-04

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
ກ່ວດຄົືນຄົຳາສັບແລັ້ວຟັັງອ່ກ່ເທີ່ື�ອໜຶ່່�ງ.

もうすぐ  ໃກ້່​ຈະ,​ອ່ກ່​ຈັກ່​ໜ້ຶ່ອຍ ｜ 夏
なつやす
休み  ​ພັັກ່​ລັະດູຮ້ັອນ ｜ 連

れんきゅう
休  ​ວັນ​ພັັກ່​ຕ່ດ​ຕ່ໍ​ກັ່ນ

どこか　ບ່ອນ​ໃດ​ບ່ອນ​ໜ່ຶ່�ງ　 ｜ゴールデンウィーク  ໂກ່ນ​​ເດັນ​ວ່ກ່ ｜ 予
よてい
定  ແຜນ

18-01 18-04
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2 	 休
やす

みにしたいことを話
はな

しましょう。
ສົນທີ່ະນາກ່່ຽວ​ກັ່ບ​ສ່�ງ​ທ່ີ່�​ຢາກ່​ເຮັັດ​ໃນ​ວັນພັັກ່.

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　   　　
ຟັັງບົດສົນທີ່ະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　   　　　　
ຝຶຶກ່ເວົ�າຕາມສຽງທີ່່�ໄດ້ຍ່ນ.

( 3 ) 	休
やす

みにしたいことをお互
たが

いに聞
き

きましょう。

 言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、調
しら

べましょう。
ປ່ຽນ​ກັ່ນ​ຖາມ​ສ່�ງ​ທ່ີ່�​ຢາກ່​ເຮັັດ​ໃນວັນພັັກ່.​ເວ​ລັາບ່ໍ​ຮູ້ັຄົຳາສັບ​​ຫືຼ​ສຳານວນພັາ​ສາ​ຍ່�​ປຸ່ນ​ທ່ີ່�​ຕ້ອງກ່ານເວົ�າລັອງ​ຊ້ອກ່​ຫາ​ເບ່�ງ.

18-1818-07 18-08 18-09

18-1818-07 18-08 18-09

いいですね。／そうですか。

夏
なつやす

休み／今
こ ん ど

度の休
やす

み／来
らいしゅう

週の連
れんきゅう

休、どうしますか？

夏
なつやす

休み／今
こ ん ど

度の休
やす

み／来
らいしゅう

週の連
れんきゅう

休、何
なに

をしますか？

夏
なつやす

休み／今
こ ん ど

度の休
やす

み／来
らいしゅう

週の連
れんきゅう

休、どこか行
い

きますか？

友
とも

だちが広
ひろしま

島に住
す

んでいます。会
あ

いに行
い

きたいです。

池
いけぶくろ

袋に買
か

い物
もの

に行
い

きます。炊
すいはんき

飯器が買
か

いたいです。

どこにも行
い

きません。うちでゆっくりしたいです。
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	 日
に ほ ん

本でしたいことを質
しつもん

問されたとき、簡
かんたん

単に答
こた

えることができる。
 ສາ​ມາດ​ຕອບ​ແບບ​ງ່າຍໆ​ໄດ້​ເວ​ລັາ​ຖືກ່​ຖາມ​​ກ່່​ຽວ​ກັ່ບ​ສ່�ງ​ທ່ີ່�ຢາກ່​ເຮັັດ​ຢູ່​​ຍ່�​ປຸ່ນ.

	日
にほ ん

本で何
なに

がしたい？2.
77

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
​ຟັັງບົດສົນທີ່ະນາ.

	ミラさん、ティエンさん、タワットさんは、同
おな

じ会
かいしゃ

社の
	 同
どうりょう

僚で、日
にほん

本に来
き

たばかりです。休
やす

み時
じかん

間に3人
にん

が
	 話

はな

していると、同
どうりょう

僚の清
しみず

水さんがお土
みや げ

産のお菓
か し

子を
	 持

も

って来
き

ました。
ມ່​ລັະ,​ຕຽນ​ແລັະ​ທີ່ະ​ວັດ​ເຮັັດ​ວຽກ່​ຢູ່ບໍ​ລັ່​ສັດ​ດຽວ​ກ່ັນ
ແລັະ​ຫາກ່ໍ​ມາ​ປະ​ເທີ່ດ​ຍ່�​ປຸ່ນ.​ຂະ​ນະ​ທີ່່�​3​ຄົົນ​ກ່ຳາ​ລັັງ​ລັົມ
ກ່ັນ​ໃນ​ເວ​ລັາ​ພັັກ່​ຜ່ອນ​ຊ້່​ມ່​ສ່​ທີ່່�​ເປັນ​ເພັື�ອນ​ຮັ່ວມ​ງານໄດ້
ເອົາ​ເຂົ�າ​ໝົມ​ຂອງ​ຕ້ອນ​ມາ​ໃຫ້.

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　

 3 人
にん

は、それぞれ、日
に ほ ん

本で何
なに

がしたいと言
い

っていますか。a-h から選
えら

びましょう。
ທີ່ຳາອ່ດ,​ຟັັງໂດຍບໍ່ເບ່�ງເນື�ອໃນບົດສົນທີ່ະນາ.​3​ຄົົນເວົ�າ​ວ່າ​ຢາ​ກ່​ເຮັັດ​ຫຍັງ​ຢູ່​ຍ່�​ປຸ່ນ.​​ເລັືອກ່​ຈາກ່​a-h.

a.	ディズニーランド
	 に行

い
きたい

b.	富
ふ じ さ ん
士山に登

のぼ
りたい c.	京

きょうと
都へ行

い
きたい d.	神

じんじゃ
社に行

い
きたい

e.	新
しんかんせん
幹線に乗

の
りたい f.	 雪

ゆき
が見

み
たい g.	どら焼

や
きが

	 食
た
べたい

h.	温
おんせん
泉に入

はい
りたい

ミラさん ティエンさん タワットさん

， ， ， ， ，

18-1818-10

ミラ タワットティエン

清
しみ ず

水

a



第　  　　課18 温泉に入りたいです

休みの日に▶トピック

©The Japan Foundation入門　L18 - 5

( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　 
ຟັັງໂດຍເບ່�ງເນື�ອໃນບົດສົນທີ່ະນາ.

18-10

　　清
しみず

水：これ、ディズニーランドのお土
みやげ

産。みなさん、どうぞ。

　　ミラ：わあ、清
しみず

水さん、ありがとうございます。

　　　　　ディズニーランド、行
い

きたいです。

　　清
しみず

水：おもしろいよ。ぜひ行
い

って。

　　清
しみず

水：ミラさんは、ほかに、日
にほん

本で何
なに

がしたい？	

　　ミラ：そうですねえ、雪
ゆき

が見
み

たいです。あと、温
おんせん

泉に入
はい

りたいです。

　　清
しみず

水：へー、いいね。

　　清
しみず

水：ティエンさんは？

ティエン：私
わたし

は、新
しんかんせん

幹線に乗
の

りたいです。京
きょうと

都へ行
い

きたいです。

　　清
しみず

水：ああ、京
きょうと

都、いいね。

ティエン：あと、富
ふ じ さ ん

士山に登
のぼ

りたいです。

　　清
しみず

水：すごい！

　　清
しみず

水：タワットさんは？

タワット：私
わたし

は、新
しんじゅく

宿の須
す が

賀神
じんじゃ

社に行
い

きたいです。

　　清
しみず

水：え？　すが…神
じんじゃ

社？　どこ？

　　ミラ：あ！　アニメの、『君
きみ

の名
な

は。』の

　　　　　神
じんじゃ

社ですか？	

タワット：はい！

　　清
しみず

水：ふーん。
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　   　　　　　
ຟັັງສຽງແລ້ັວຕື�ມຄົຳາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ.

雪
ゆき

が見
み

たいです。　　　　、温
おんせん

泉に入
はい

りたいです。

（新
しんかんせん

幹線に乗
の

りたいです。京
きょうと

都へ行
い

きたいです。）　　　　、富
ふ じ さ ん

士山に

登
のぼ

りたいです。

（須
す が

賀神
じんじゃ

社に行
い

きたいです。）　　　　、どら焼
や

きが食
た

べたいです。

	したいことをつけ足
た

して言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

ເວ​ລັາ​ເວົ�າ​ສ່�ງ​ທີ່່�​ຢາກ່​ເຮັັດ​ເພັ່�ມ​ຕື�ມ​​ເວົ�າ​ແນວ​ໃດ?

京
きょうと

都　　　行
い

きたいです。

新
しんじゅく

宿の須
す が

賀神
じんじゃ

社　　　行
い

きたいです。

	「へ」「に」は、何
なに

を表
あらわ

していますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

へ​ແລັະ​に​ສະ​ແດງ​ເຖ່ງ​ຫຍັງ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  
ຟັັງບົດສົນທີ່ະນາອ່ກ່ເທີ່ື�ອໜຶ່່�ງໂດຍສັງເກ່ດສຳານວນທີ່່�ໃຊ້້.

18-11 18-12

18-1018-10

タワット：あと、どら焼
や

きが食
た

べたいです。

　　清
しみず

水：どら焼
や

き？　どうして？

ティエン：またアニメですか？

タワット：はい。『ドラえもん』です。

お土
みや げ
産  ​ຂອງ​ຕ້ອນ ｜ぜひ  ແທ້ີ່ໆ ｜ほかに  ນອກ່​ຈາກ່ນັ�ນ ｜どうして  ຍ້ອນ​ຫຍັງ

行
い
って  ໄປເດ່ （行

い
く  ໄປ）
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2 	 日
に ほ ん

本でしたいことを話
はな

しましょう。
ສົນທີ່ະນາສ່�ງ​ທີ່່�​ຢາກ່​ເຮັັດ​ຢູ່​ຍ່�​ປຸ່ນ.

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  
ຟັັງບົດສົນທີ່ະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。　　　　  
ຝຶຶກ່ເວົ�າຕາມສຽງທີ່່�ໄດ້ຍ່ນ.

( 3 ) 	 1 のことばを使
つか

って、練
れんしゅう

習しましょう。
ໃຊ້້ຄົຳາສັບໃນຂໍ�​ 1  ປະກ່ອບແລັ້ວຝຶຶກ່ເວົ�າ.

( 4 ) 	日
に ほ ん

本でしたいことをお互
たが

いに聞
き

きましょう。

 言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、調
しら

べましょう。
ປ່ຽນ​ກ່ັນ​ຖາມ​ສ່�ງ​ທີ່່�​ຢາກ່​ເຮັັດ​ຢູ່ຍ່​�​ປຸ່ນ.​
ເວ​ລັາບໍ່​ຮັູ້ຄົຳາ​ສັບ​​ຫຼື​ສຳານວນພັາ​ສາ​ຍ່�​ປຸ່ນ​ທີ່່�​ຕ້ອງກ່ານເວົ�າລັອງ​ຊ້ອກ່​ຫາ​ເບ່�ງ.

18-1818-13

18-13

そうですか。／いいですね。

日
にほん

本で何
なに

がしたいですか？

そうですねえ、雪
ゆき

が見
み

たいです。

あと、温
おんせん

泉に入
はい

りたいです。
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	 休
やす

みの日
ひ

にしたことについて、S
エスエヌエス

NS などに簡
かんたん

単に書
か

き込
こ

むことができる。
 ສາມາດຂຽນ​ຂໍ�​ຄົວາມ​​ແບບ​ງ່າຍໆກ່່ຽວ​ກັ່ບ​ສ່�ງ​ທ່ີ່�ໄດ້​ເຮັັດ​ໃນ​ວັນພັັກ່​​ລົັງ​ໃນ​ສື�​ສັງ​ຄົົມ​ອອນ​ລັາຍ​ຕ່າງໆໄດ້.​

	船
ふね

に乗
の

りました3.
78

1 	 S
エスエヌエス

NS に書
か

き込
こ

みをしましょう。
​ຂຽນ​ຂໍ�​ຄົວາມ​ລັົງ​ໃນ​ສື�​ສັງ​ຄົົມ​ອອນ​ລັາຍ.

	休
やす

みの日
ひ

にしたことを、S
エスエヌエス

NSに書
か

き込
こ

みます。
ຂຽນ​ຂໍ�​ຄົວາມ​ລັົງ​ໃນ​ສື�​ສັງ​ຄົົມ​ອອນ​ລັາຍກ່່ຽວ​ກ່ັບ​ສ່�ງ​ທີ່່�​ໄດ້​ເຮັັດ​ໃນ​ວັນພັັກ່.

( 1 ) 	例
れい

を読
よ

みましょう。
​ອ່ານ​ຕົວ​ຢ່າງ.

 1. どこに行
い

きましたか。  ລັາວໄດ້​ໄປ​ໃສ?

 2. 何
なに

をしましたか。どうでしたか。 ​ລັາວໄດ້​ເຮັັດ​ຫຍັງ?​ເປັນ​ແນວ​ໃດ?

 3. 次
つぎ

は、何
なに

をしたいと言
い

っていますか。 ລັາວ​ເວົ�າ​ວ່າ​ຕ່ໍ​ໄປຢາ​ກ່​ເຮັັດ​ຫຍັງ?

	 （例
れい

  ຕົວຢ່າງ）
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2 	 クラスのほかの人
ひと

が書
か

いたものを読
よ

みましょう。
ອ່ານ​ສ່�ງ​ທີ່່�ໝູ່​ໃນ​ຫ້ອງ​ຂຽນ.

( 2 ) 	休
やす

みの日
ひ

に、どこに行
い

きましたか。何
なに

をしましたか。どうでしたか。次
つぎ

は、何
なに

をしたいですか。

 S
エスエヌエス

NS に書
か

き込
こ

みましょう。
ໃນ​ວັນພັັກ່ໄດ້ໄປໃສ?​ໄດ້​​ເຮັັດ​ຫຍັງ?​ເປັນ​ແນວ​ໃດ?​ຕໍ່​ໄປຢາກ່​ເຮັັດ​ຫຍັງ?​ຂຽນ​ຂໍ�​ຄົວາມ​ລັົງ​ໃນ​ສື�​ສັງ​ຄົົມ​ອອນ​ລັາຍ.
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	 旅
りょこう

行先
さき

でしたことやその感
かんそう

想について、簡
かんたん

単に話
はな

すことができる。
 ​ສາ​ມາດ​ສົນທີ່ະນາແບບ​ງ່າຍໆ​ກ່່ຽວ​ກັ່ບ​​ສ່�ງ​ທ່ີ່�​ໄດ້​​ເຮັັດ​ແລັະ​ຄົວາມ​ຮູ້ັ​ສ່ກ່​ໃນ​ເວ​ລັ​າ​ໄປ​ທ່ີ່ອງທ່ີ່ຽວ​ໄ​ດ້.

	はじめて露
ろてん

天風
ぶ ろ

呂に入
はい

りました4.
79

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
​ຟັັງບົດສົນທີ່ະນາ.

	シンさんと川
かわぐち

口さんは、会
かいしゃ

社の同
どうりょう

僚です。シンさんは、川
かわぐち

口さんに週
しゅうまつ

末にしたことについて話
はな

しています。
ຊ້່ນ​ແລັະ​ຄົະ​ວະ​ກຸ່ຈ່​ເປັນ​ເພັື�ອນ​ຮັ່ວ​ມ​ງານ​ໃນບໍລັ່ສັດ.​ຊ້່ນ ກ່ຳາ​ລັັງ​​ເວົ�າສ່�ງ​ທີ່່�​ໄດ້​ເຮັັດ​ໃນ​ທີ່້າຍ​ອາ​ທີ່່ດ​ໃຫ້​ຄົະ​ວະ​ກຸ່ຈ່​ຟັັງ.

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　
ທີ່ຳາອ່ດ,​ຟັັງໂດຍບ່ໍເບ່�ງເນື�ອໃນບົດສົນທີ່ະນາ. 

 1. シンさんは、週
しゅうまつ

末、何
なに

をしましたか。  ​ໃນ​ທ້ີ່າຍ​ອາ​ທ່ີ່ດ​ຊ່້ນ​ໄດ້​ເຮັັດ​ຫຍັງ?
	 	 ・（　　　　　　　　　　）に行

い
きました。

 2. そこで、何
なに

をしましたか。  ຢູ່​ບ່ອນນັ�ນ​ລັາວ​ໄດ້​ເຮັັດ​ຫຍັງ?
	 	 ・ はじめて露

ろてん
天風

ぶ ろ
呂に（　　　　　　　）ました。

	 	 ・（　　　　　　　　　　）を食
た
べました。

 3. 次
つぎ

は、何
なに

をしたいと言
い

っていますか。  ລັາວ​ເວົ�າ​ວ່າ​ຕ່ໍ​ໄປ​ຢາກ່​ເຮັ​ດັ​ຫຍັງ?
	 	 ・ また（　　　　　　　　　　　　　　）たいです。

	 	 ・（　　　　　）の露
ろてん
天風

ぶ ろ
呂に（　　　　　　　）たいです。

18-1818-14

シン 川
かわぐち

口

別
べっ ぷ

府温
おんせん

泉
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( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　 

 どんな感
かんそう

想を言
い

っていますか。シンさんが感
かんそう

想を言
い

っているところに　　　　を引
ひ

きましょう。

 そのあとで、ポジティブな感
かんそう

想には「＋」、ネガティブな感
かんそう

想には「－」の印
しるし

をつけましょう。
ຟັັງໂດຍເບ່�ງເນື�ອໃນບົດສົນທີ່ະນາ.​ລັາວເວົ�າ​ວ່າ​ຮັູ້​ສ່ກ່​ແນວ​ໃດ​?​ຂ່ດ　　　ບ່ອນ​ທີ່່�​​ຊ້​່ນ​​ເວົ�າ​ເຖ່ງ​ຄົວາມ​ຮັູ້​ສ່ກ່​ຂອງ
ລັາວ.​ຫຼັງ​ຈາກ່ນັ�ນ,​ຖ້າ​ເປັນ​ຄົວາມ​ຮັູ້​ສ່ກ່​ທີ່າງບວກ່​ໝາຍ​“＋”​,​ຖ້າ​​ເປັນ​ຄົວາມ​ຮັູ້​​​ສ່ກ່​ທີ່າງ​ລັົບໝາຍ​“－”.

18-14

川
かわぐち

口：シンさん、週
しゅうまつ

末、何
なに

をしましたか？

シン：友
とも

だちと、別
べっぷ

府温
おんせん

泉に行
い

きました。

川
かわぐち

口：へー、どうでしたか？

シン：はじめて露
ろてん

天風
ぶ ろ

呂に入
はい

りました。

　　　気
き も

持ちよかったです。

川
かわぐち

口：そうですか。

シン：それに、景
けしき

色もきれいでした。

川
かわぐち

口：それは、よかったですね。

シン：それから、温
おんせん

泉の近
ちか

くで、鶏
とり

の天
てん

ぷらを

　　　食
た

べました。おいしかったです。

　　　でも、ちょっと高
たか

かったです。

川
かわぐち

口：そうですか。

シン：また温
おんせん

泉に行
い

きたいです。

　　　今
こんど

度は、雪
ゆき

の露
ろて ん

天風
ぶ ろ

呂に入
はい

りたいです。

川
かわぐち

口：あー、いいですね。

露
ろてん
天風

ぶ ろ
呂  ບ່ໍ​​ນຳາ້ຮ້ັອນ​ກ່າງ​ແຈ້ງ ｜ 景

けしき
色  ທ່ີ່ວ​ທັີ່ດ ｜ 鶏

とり
  ໄກ່່

それは、よかったですね  ໂອ!​ດ່​ເນາະ
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
ຟັັງສຽງແລັ້ວຕື�ມຄົຳາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ.

（気
き も

持ちよかったです。）　　　　　　、景
けしき

色もきれいでした。

（露
ろてん

天風
ぶ ろ

呂に入
はい

りました。）　　　　　　　　、温
おんせん

泉の近
ちか

くで、

鶏
とり

の天
てん

ぷらを食
た

べました。

おいしかったです。　　　　、ちょっと高
たか

かったです。

	前
まえ

の文
ぶん

と、後
うし

ろの文
ぶん

はどんな関
かんけい

係だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➎➏

						ຄົ່ດ​ວ່າ​ປະ​ໂຫຍກ່​ທີ່າງ​ໜຶ່້າ​ແລັະ​ປະ​ໂຫຍກ່​ທີ່າງຫຼັງ​ມ່​ຄົວາມ​ສຳາ​ພັັນ​ກ່ັນ​ແນວ​ໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  
ຟັັງບົດສົນທີ່ະນາອ່ກ່ເທີ່ື�ອໜຶ່່�ງໂດຍສັງເກ່ດສຳານວນທີ່່�ໃຊ້້.

18-15

18-1018-14
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泉に行
い

きたいです。
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そうですか。

2 	 旅
りょこう

行について話
はな

しましょう。
ສົນທີ່ະນາກ່່ຽວ​ກ່ັບ​ກ່ານ​ທີ່່ອງ​ທີ່່ຽວ.

へー、どうでしたか？

週
しゅうまつ

末、何
なに

をしましたか？

それから、鶏
とり

の天
てん

ぷらを食
た

べました。

おいしかったです。でも、ちょっと高
たか

かったです。

はじめて露
ろ て ん

天風
ぶ ろ

呂に入
はい

りました。

気
き も

持ちよかったです。それに、景
け し き

色もきれいでした。

別
べ っ ぷ

府温
おんせん

泉に行
い

きました。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　 
ຟັັງບົດສົນທີ່ະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  
ຝຶຶກ່ເວົ�າຕາມສຽງທີ່່�ໄດ້ຍ່ນ.

( 3 ) 	最
さいきん

近行
い

った旅
りょこう

行について、何
なに

をしたか、どうだったか、話
はな

しましょう。

 言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、調
しら

べましょう。
ສົນທີ່ະນາກ່່ຽວ​ກ່ັບ​ກ່ານ​ໄປ​ທີ່່ອງທີ່່ຽວ​ຜ່ານມານ່�ໄດ້​ເຮັັດ​ຫຍັງ​ແດ່?​ເປັນ​ແນວ​ໃດ?
ເວ​ລັາບໍ່​ຮັູ້ຄົຳາ​ສັບ​​ຫຼື​ສຳານວນພັາ​ສາ​ຍ່�​ປຸ່ນ​ທີ່່�​ຕ້ອງກ່ານເວົ�າລັອງ​ຊ້ອກ່​ຫາ​ເບ່�ງ.

18-16

18-16
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聴
ちょうかい
解スクリプト

1.　ゴールデンウィークの予
よてい

定は？

① 18-01 Ａ：もうすぐ夏
なつやす

休みですね。エジーニョさんはどうしますか？

Ｂ：友
とも

だちが広
ひろしま

島に住
す

んでいます。会
あ

いに行
い

きたいです。

Ａ：へー、いいですね。

② 18-02 Ａ：タンダーさん、今
こんど

度の休
やす

み、何
なに

をしますか？

Ｂ：えーと、池
いけぶくろ

袋に買
か

い物
もの

に行
い

きます。

　　炊
すいはんき

飯器が買
か

いたいです。

Ａ：そうですか。

③ 18-03 Ａ：クリスさんは、来
らいしゅう

週の連
れんきゅう

休、どこか行
い

きますか？

Ｂ：いえ、どこにも行
い

きません。うちでゆっくりしたいです。

Ａ：そうですか。

④ 18-04 Ａ：ニマーリさん、ゴールデンウィークの予
よてい

定は？

Ｂ：まだ、わかりません。でも、どこか旅
りょこう

行したいです。

Ａ：いいですね。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
​ອ່ານແລັ້ວກ່ວດເບ່�ງຄົວາມໝາຍ.

温
おん

泉
せん

温泉 温泉 温泉

予
よ

定
てい

予定 予定 予定

来
らい

週
しゅう

来週 来週 来週

会
あ

います 会います 会います 会います

入
はい

ります 入ります 入ります 入ります

旅
りょ

行
こう

します 旅行します 旅行します 旅行します

漢
かん

字
じ

の こ と ば

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
ອ່ານໂດຍສັງເກ່ດເບ່�ງຕົວອັກ່ສອນຄົັນຈ່ທີ່່�​　　　.	

	 ①	温泉に入りたいです。

	 ②	ゴールデンウィークに、家
かぞく
族で旅行しました。

	 ③	商
しょうてんがい
店街で、友

とも
だちに会いました。

	 ④	来週の連
れんきゅう
休、予定はありますか？	

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
​ພັ່ມຄົຳາສັບ　　　ທີ່່�ຢູ່ຂ້າງເທີ່່ງໂດຍໃຊ້້ຄົອມພັ່ວເຕ່​ຫຼື​ສະມາດໂຟັນ.
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➊ V-たいです

炊
すいはんき
飯器が買

か
いたいです。

​ຢາກ່​ຊ້ື�​ໝ້�​ຫຸງ​ເຂົ�າ.

- ​ເປັ​ນ​ວ່​ທ່ີ່​ເວົ�າ​ສ​ະ​ແດງ​ເຖ່ງຄົວາມ​ຕ້ອງ​ກ່ານ.​ໃນ​ບົດ​ນ່�​ໃຊ້້​ເວ​ລັາ​ເວົ�າ​ກ່່ຽວກັ່ບສ່�ງ​ທ່ີ່�​ຢາກ່​ເຮັັດ​ໃນ​ວັນພັັກ່​ແລັະ​ສ່�ງ​ທ່ີ່�​ຢາກ່​ເຮັັດ​ຢູ່ຍ່�​​ປຸ່ນ.
- ​ຕັດ​ます	ຂອງຄົຳກ່ຳມະຮູັບ-マス​ອອກ່ແລ້ັວເອົາ​たいです ໃສ່.​ຕົວຢ່າງໃນປະໂຫຍກ່​買かいたいです	ຄົຳກ່ຳມະ​買かいます​ແມ່ນຮູັບ-マス
ຂອງ​買かう (ຊື້�)​​ທ່ີ່�ຕັດ​ます​ອອກ່ແລ້ັວເອົາ​たいですໃສ່.

- たい ສະແດງເຖ່ງຄົວາມຕ້ອງກ່ານຄົ້າຍຄົືກ່ັນກ່ັບ​ ほしい ຂອງຄົຳຄົຸນນາມ-​イ		ສ່ວນຫຼາຍຈະປ່ຽນຄົຳຊ້່ວຍ​を ​ເປັນ​ が ເພັື�ອຊ້່�ບອກ່ຕົວ​
ປະກ່ອບ.

	 　　ຕົວຢ່າງ:	 炊
すいはんき
飯器を買

か
います。　　　　→	 炊

すいはんき
飯器が買

か
いたいです。

 
 (ຈະ​​ຊ້ື�​​ໝ້�​ຫຸງ​ເຂົ�າ.)​ (ຢາກ່​ຊ້ື�​ໝ້�​ຫຸງ​ເຂົ�າ.)

•	 希望を表す言い方です。この課では、休みにしたいことや、日本でしたいことを言うときに使っています。

•	 動詞のマス形から「ます」を取って、「たいです」をつけます。例文の「買いたいです」は、動詞「買う」のマス形「買います」から	
「ます」を取って「たいです」をつけた形です。

•	 希望を表す「～たい」は、イ形容詞の「ほしい」と同様で、目的語を示す助詞「を」は「が」に変わることが多いです。

	 　　（例）炊飯器を買います。　→　炊飯器が買いたいです。

［	例
れい
	］	▶  日

にちようび
曜日は、家

いえ
でゆっくりしたいです。

	 	 ວັນ​ອາທ່ີ່ດ​ຢາກ່​ພັັກ່​ຜ່ອນ​​ຢູ່​ເຮືັອນ.

	 ▶  Ａ	：	休
やす
みは、どうしますか？

	 	 	 	 ໃນ​ວັນພັັກ່​ຈະ​ເຮັັດ​ຫຍັງ?		
Ｂ：北

ほっかいどう
海道に行

い
きます。馬

うま
に乗

の
りたいです。

	 ຈະ​ໄປ​ຮັັອກ່​ໄກ່​ໂດ.​ຢາກ່​ຂ່�​ມ້າ.

➋ どこかV-ます

どこか旅
りょこう
行したいです。

​ຢາກ່​ໄປ​ທີ່່ອງທີ່່ຽວບ່ອນໃດບ່ອນໜຶ່່�ງ.

- どこか		ເປັນ​ສຳາ​ນວນ​ທີ່່�​ໃຊ້້​ເວ​ລັາບໍ່​ກ່ຳາ​ນົດ​ສະ​ຖານ​ທີ່່�​ທີ່່�​ຊ້ັດ​ເຈນ.

•	「どこか」は、場所を特定しないときに使う表現です。

　ຕົວຢ່າງ
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［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	日

にちようび
曜日、いっしょにどこか行

い
きませんか？

	 	 	  ວັນ​ອາ​ທ່ີ່ດ​​ບ່ໍໄປ​ທ່ີ່ອງທ່ີ່ຽວບ່ອນໃດບ່ອນໜ່ຶ່�ງນຳ​ກັ່ນ​ບໍ?
	 	 Ｂ	：	いいですね。
	 	 	  ດ່​ໄດ໋​ເນາະ.

	 ▶  Ａ	：	今
こん ど
度の休

やす
み、どこか行

い
きたいですね。

	 	 	  ວັນພັັກ່​​ທ່ີ່�​ຈະ​ມາ​ເຖ່ງ​ນ່�ຢາກ່​ໄປ​ທ່ີ່ອງທ່ີ່ຽວ​ບ່ອນໃດບ່ອນໜ່ຶ່�ງເນາະ.

	 	 Ｂ	：	そうですね。
	 	 	  ແມ່ນ​ໄດ໋​ເນາະ.

◆	どこ・どこか・どこにも／何
なに
・何
なに
か・何

なに
も

どこ
​ຢູ່​ໃສ​,​
ບ່ອນ​ໃດ

A：	今
こん ど
度の連

れんきゅう
休、どこに行

い
きますか？

					ວັນ​ພັັກ່​ຕ່ດ​ຕ່ໍ​ກັ່ນ​ທ່ີ່�​ຈະ​ມາ​ເຖ່ງນ່�​ຈະ​ໄ​​ປ​ໃສ?

B：	山
やま
に行

い
きます。

 
ຈະໄປ​ພູັ.

どこか
ບ່ອນ​ໃດ
ບ່ອນໜຶ່່�ງ

A：	今
こん ど
度の連

れんきゅう
休、どこか行

い
きますか？

 ວັນ​ພັັກ່​ຕ່ດ​ຕ່ໍ​ກັ່ນ​ທ່ີ່�​ຈະ​ມາ​ເຖ່ງນ່�​ຈະ​ໄ​​ປ​ບ່ອນໃດບ່ອນໜ່ຶ່�ງບໍ?

B：	はい、山
やま
に行

い
きます。

 ໂດຍ,​ຈະ​ໄປ​ພູັ.

今
こんど
度の連

れんきゅう
休、どこか行

い
きたいです。

ວັນ​ພັັກ່​ຕ່ດ​ຕ່ໍ​ກັ່ນ​ທ່ີ່�​ຈະ​ມາ​ເຖ່ງນ່�​ຢາກ່ໄ​​ປ​ບ່ອນໃດບ່ອນໜ່ຶ່�ງ.

どこにも
ບໍ່​ໄດ້​…ໃສ

連
れんきゅう
休は、どこにも行

い
きません。家

いえ
でゆっくりしたいです。

ວັນ​ພັັກ່​ຕ່ດ​ຕ່ໍ​ກັ່ນ​ບ່ໍ​ໄດ້​ໄປ​ໃສ.​ຢາກ່ພັັກ່​ຜ່ອນ​ຢູ່​ເຮັ​ອືນ.

何
なに

ຫຍັງ

A：	今
きょ う
日の朝

あさ
ご飯
はん
、何

なに
を食

た
べましたか？

 ເຂົ�າ​ເຊົ້�າ​ມື�ນ່�​ໄດ້ກ່່ນ​ຫຍັງ?

B：	パンと卵
たまご
を食

た
べました。

 ໄດ້​ກ່່ນ​ເຂົ�າ​ໝົມປັງ​ແລັະ​ໄຂ່.

何
なに

か＊

ອນັ​ໃດ
ອັນໜຶ່່�ງ*

何
なに
か食

た
べませんか？

ບ່ໍກ່່ນ​ອັນໃດອັນໜ່ຶ່�ງບໍ?

何
なに
か食

た
べたいです。

ຢາກ່ກ່່ນ​ອັນໃດອັນໜ່ຶ່�ງ.

何
なに

も
ບໍ່…​ຫຍັງ

朝
あさ
ご飯

はん
は、何

なに
も食

た
べませんでした。

ເຂົ�າ​ເຊົ້�າບ່ໍໄດ້​ກ່່ນ​ຫຍັງ.

＊	何
なに
か ຈະ​ໄດ້​ຮັຽນ​ຢູ່ປ້ຶມ​『初しょきゅう級1』. 

＊	「何か」は『初級1』で勉強します。

ຕົວຢ່າງ
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➌ S1。あと、S2。

雪
ゆき
が見

み
たいです。あと、温

おんせん
泉に入

はい
りたいです。

ຢາກ່​ເຫັນ​ຫ່​ມະ.​ແລັ້ວ​ກ່ໍ​ຢາກ່​ແຊ້່ໂຕໃນບໍ່​​​ນຳ້າຮັ້ອນ.

- ​ເປັນວ່ທ່ີ່ເວົ�າເວລັາກ່່າວເຖ່ງຫຼາຍປະໂຫຍກ່ຮັຽງກັ່ນ.​ໃນບົດນ່�ໃຊ້້ເວລັາເວົ�າກ່່ຽວກັ່ບສ່�ງທ່ີ່�ຢາກ່ເຮັັດຢູ່ຍ່�ປຸ່ນ.
- ​ຄົຳາທ່ີ່�ເຮັັດໃຫ້ໜ້ຶ່າທ່ີ່�ສະແດງເຖ່ງຄົວາມສຳາພັັນຂອງປະໂຫຍກ່​ແລັະ​ປະໂຫຍກ່ເອ່�ນວ່າ:​接せつぞくし続詞　(ຄົຳາຕ່ໍ).​ຖ້າໃຊ້້ຄົຳາຕ່ໍຈະເຂົ�າໃຈຄົວາມສຳາພັັນລັະ 
ຫວ່າງປະໂຫຍກ່ທີ່າງໜ້ຶ່າ​ແລັະ​ທີ່າງຫັຼງໄດ້ງ່າຍຂ່�ນ.​​あと	ເປັນຄົຳຕ່ໍສະແດງເຖ່ງກ່ານເພ່ັ�ມຕື�ມ,​ມັກ່ໃຊ້້ເປັນພັາສາເວົ�າ. 

•	 複数の文を並べて述べるときの言い方です。この課では、日本でしたいことを言うときに使っています。

•	 文と文の関係を示す働きをするものを「接続詞」と呼びます。接続詞を使うと、文の前後関係がわかりやすくなります。「あと」は、追
加を表す接続詞で、話しことばでよく使われます。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	日

にほん
本で何

なに
がしたいですか？

 ຢາກ່​ເຮັັດ​ຫຍັງ​ຢູ່​ຍ່�​ປຸ່ນ?

	 	 Ｂ	：	おいしいおすしが食
た
べたいです。あと、ラーメンも食

た
べたいです。

 ຢາກ່​ກ່່ນ​ຊຸ້​​ຊ່້​ແຊ້​ບໆ.​ແລ້ັວ​ກໍ່​ຢາ​ກ່​ກ່່ນ​ລັາ​ເມັງ​ນຳາ.

	 ▶  　客
きゃく
	：	すみません。枝

えだまめ
豆２
ふた
つ、唐

からあ
揚げ１

ひと
つ、お願

ねが
いします。

 ລູັກ່ຄ້ົາ : ຂໍ​ໂທີ່ດ.​ຂໍຖ່ົວ​ຂົນ​2​ຈານ,​ຄົະ​ລັະ​ອະ​ເ​ງະ​1​ຈານແດ່.

	 	 店
てんいん
員	：	はい。

							ພັະນັກ່ງານ​: ໂດຍ.

	  　客
きゃく
	：	あと、サラダもお願

ねが
いします。

ລູັກ່ຄ້ົາ​: ແລ້ັວ​ກໍ່​ເອົາ​ຍຳາສະຫັຼດ​ນຳາແດ່.

➍ 【ສະຖານທ່ີ່�​​場
ばし ょ

所】へ行
い

きます

京
きょうと
都へ行

い
きたいです。

ຢ​າກ່​ໄປ​ກ່ຽວ​ໂຕ.

- へ ເປັນຄົຳຊ່້ວຍວາງໄວ້ຫັຼງສະຖານທ່ີ່�ເພືັ�ອຊ່້�ບອກ່ທ່ີ່ດທີ່າງ.​ຂຽນວ່າ:​へ ແຕ່ອ່ານວ່າ: え	ໃຊ້້ກັ່ບຄົຳກ່ຳມະບອກ່ກ່ານເຄືົ�ອນທ່ີ່�ເຊ່ັ້ນ: 行いきます
（行

い
く） (ໄປ),​ 来きます（来くる）	(ມາ),​ 帰かえります（帰かえる） (ເມືອ)​ແລັະອື�ນໆ.

- ຄົຳຊ່້ວຍ​へ​ສາມາດໃຊ້້​に​ແທີ່ນໄດ້.​​ສາມາດເອົາ​に​ແທີ່ນດ ັງ່ໃນປະໂຫຍກ່ຕ ົວຢາ່ງ:​ 京きょうと都に行いきたいです. 

•	「へ」は場所のあとについて方向を示す助詞です。「へ」と書いて「え」と読みます。「行きます（行く）」「来ます（来る）」「帰ります	
（帰る）」など、移動を表す動詞といっしょに使われます。

•	 この「へ」は、「に」で置き換えることができます。例文は「に」を使って、「京都に行きたいです。」と言うこともできます。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	日

にほん
本で、どこに行

い
きたいですか？

 ຢາກ່​ໄປ​ໃສ​ໃນ​ຍ່�​ປຸ່ນ?

	 	 Ｂ	：	沖
おきなわ
縄へ行

い
きたいです。

 ຢາກ່​ໄປ​ໂອ​ະກ່່​ນະວະ.

ຕົວຢ່າງ

ຕົວຢ່າງ
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	 ▶  Ａ	：	今
こん ど
度、うちへ遊

あそ
びに来

き
てください。

 ເທືີ່�ອ​ໜ້ຶ່າ​ມາ​​ຫ່ຼ�ນ​ຢູ່​ເຮືັອນ​ຂ້ອຍ​​ແດ່​ເດ່.

	 	 Ｂ	：	ありがとうございます。
 ຂອບ​ໃຈ.

	 ▶  Ａ	：	いつ、国
くに
へ帰

かえ
りますか？

 ຈະ​ກັ່ບ​ເມືອປະ​ເທີ່ດ​ເມື�ອ​ໃດ?

	 	 Ｂ	：	まだわかりません。
 ຍັງ​ບ່ໍ​ທັີ່ນ​ຮູ້ັ​ເທືີ່�ອ.

◆	ຄົວາມ​ສຳ​ພັັນ​ຂອງ​​ຄົຳ​ກ່ຳມະ​ແລັະ​ຄົຳ​ຊ່້ວຍ		動詞と助詞の関係

 ກ່ານໃຊ້້ຄົຳາຊ້່ວຍແມ່ນຂ່�ນກ່ັບຄົຳາກ່ຳາມະ.​ດັ່ງນັ�ນ,​ພັະຍາຍາມຈື�ຄົຳາຊ້່ວຍທີ່່�ໄປກ່ັບຄົຳາກ່ຳາມະເຫຼົ່ານັ�ນ.
	 動詞によって、いっしょに使う助詞が決まっているので、助詞とセットにして覚えるようにしましょう。

を

ຕົວປະກ່ອບ
目的語

炊
すいはんき
飯器を買

か
います。（買

か
う）

ຈະຊ້ື�​ໝ້�​​ຫຸງ​ເຂົ�າ.​(ຊ້ື�)

ຈຸ​ດ​ເລ່ັ�ມ​ຕົ�ນ
出発点

バスセンターで、バスを降
お
ります。（降

お
りる）

ຈະລັົງລັົດ​ເມ​ຢູ່​ສະ​ຖາ​ນ່​ລັົດ​ເມ.​(​ລັົງ)

へ ທ່ີ່ດ​ທີ່າງ
方向

京
きょうと
都へ行

い
きます。（行

い
く）

​ຈະໄປ​ກ່ຽວ​ໂຕ.​(ໄປ)

に ຈຸດ​ໝາຍ​ປາຍ​ທີ່າງ
到着点

このバスは、空
くうこう
港に行

い
きますか？（行

い
く）

ລົັດ​ເມ​ຄັົນ​ນ່�​​ຈະໄປ​ສະ​ໜຶ່າມ​ບ່ນ​ບໍ?​(ໄປ)

新
しんかんせん
幹線に乗

の
ります。（乗

の
る）

​ຈະຂ່�​ລົັດ​ໄຟັ​ຊ່້ງ​ກັ່ນ​ເຊັ້ນ.​(ຂ່�,​ຂ່�ນ)

温
おんせん
泉に入

はい
ります。（入

はい
る）

ຈະແຊ່້ໂຕໃນບ່ໍ​ນຳາ້ຮ້ັອນ.​(ເຂົ�າ​ໄປໃນ)

富
ふ じ さ ん
士山に登

のぼ
ります。（登

のぼ
る）

ຈະປີນ​ພູັ​ຟຸັ​ຈ່.​(​ປີນ)

友
とも
だちに会

あ
います。（会

あ
う）

ຈະ​ພົັບ​ກັ່ບ​​ໝູ່.​(ພົັບ)
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➎

➏

S1。それから、S2。

露
ろてん
天風

ぶ ろ
呂に入

はい
りました。それから、温

おんせん
泉の近

ちか
くで、鶏

とり
の天
てん
ぷらを食

た
べました。

ໄດ້ແຊ້່ໂຕໃນບໍ່ນຳາ�ຮັ້ອນກ່າງແຈ້ງ.​ຫຼັງຈາກ່ນັ�ນ,​ໄດ້ກ່່ນເທີ່ັມປຸລັະໄກ່່ຢູ່ໃກ່້ໆກ່ັບບໍ່ນຳາ�ຮັ້ອນ.

- ເປັນວ່ທ່ີ່ເວົ�າເວລັາກ່່າວເຖ່ງສ່�ງທ່ີ່�ເຮັັດຫຼາຍຢ່າງຕາມລັຳດັບເວລັາ.​ໃນບົດນ່�ໃຊ້້ເວົ�າກ່່ຽວກັ່ບສ່�ງທ່ີ່�ໄດ້ເຮັັດເວລັາໄປທ່ີ່ອງທ່ີ່ຽວ.
- それから	ເປັນຄົຳຕ່ໍໃຊ້້ເວລັາບອກ່​2​ກ່ານກ່ະທີ່ຳທ່ີ່�ເກ່່ດຂ່�ນຮັຽງຕາມລັຳດັບເວລັາ.​​ 

•	 複数のできごとを時間の順に並べて述べるときの言い方です。この課では、旅行先でしたことを言うときに使っています。

•	「それから」は、2つの動作を時間の順に並べるときに使う接続詞です。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	京

きょうと
都で、何

なに
をしましたか。

	 	 	 	 ໄດ້ເຮັັດຫຍັງຢູ່ກ່ຽວໂຕ?

	 	 Ｂ	：	お寺
てら
を見

み
ました。それから、おいしい日

にほん
本料
りょうり
理の店

みせ
に行

い
きました。

	 	 	 	 ໄດ້ເບ່�ງວັດ.​ຫັຼງຈາກ່ນັ�ນ,​ໄດ້ໄປຮ້ັານອາຫານຍ່�ປຸ່ນທ່ີ່�ແຊ້ບ.
	

▶  Ａ	：	まず、テーブルの上
うえ
を片

かた
づけてください。それから、いすを並

なら
べてください。

	 	 	 	 ທີ່ຳາອ່ດ,​ກ່ະລັຸນາມ້ຽນເທີ່່ງໂຕະ.​ຫຼັງຈາກ່ນັ�ນ,​ກ່ະລັຸນາລັຽນຕັ່ງ.
	 	 Ｂ	：	はい。
	 	 	 	 ໂດຍ.

S1。それに、S2。
S1。でも、S2。

気
き も
持ちよかったです。それに、景

けしき
色もきれいでした。

ຮັູ້ສ່ກ່ຜ່ອນຄົາຍ.​ນອກ່ຈາກ່ນັ�ນ,​ທີ່່ວທີ່ັດກ່ໍງາມ.

おいしかったです。でも、ちょっと高
たか
かったです。	

ແຊ້ບ.​ແຕ່ແພັງໜຶ່້ອຍໜຶ່່�ງ.

- ເປັນວ່ທ່ີ່ເວົ�າເວລັາກ່່າວເຖ່ງຫຼາຍຄົວາມຮູ້ັສ່ກ່​ຫືຼ​ຫຼາຍຄົວາມຄ່ົດເຫັນ.​ໃນບົດນ່�ໃຊ້້ເວລັາເວົ�າຄົວາມຮູ້ັສ່ກ່ກ່່ຽວກັ່ບກ່ານທ່ີ່ອງທ່ີ່ຽວ.
- それに​ເປັນຄົຳຕ່ໍສະແດງເຖ່ງຄົວາມສຳາພັັນຂອງປະໂຫຍກ່ທີ່າງໜ້ຶ່າ​ແລັະ​ທີ່າງຫັຼງທ່ີ່�ໄປໃນທ່ີ່ດທີ່າງດຽວກັ່ນ.
- でも ເປັນຄົຳຕ່ໍສະແດງເຖ່ງຄົວາມສຳາພັັນຂອງປະໂຫຍກ່ທີ່າງໜ້ຶ່າ​ແລັະ​ທີ່າງຫັຼງທ່ີ່�ມ່ຄົວາມໝາຍຂັດແຍ້ງກັ່ນ.

•	 複数の感想やコメントを並べて述べるときの言い方です。この課では、旅行の感想を言うときに使っています。

•	「それに」は、前後の文が並例の関係にあることを示す接続詞です。

•	「でも」は、前後の文の関係が意味的に対立していることを示す接続詞です。

ຕົວຢ່າງ
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［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	料

りょうり
理はどうでしたか。

	 	 	 	 ອາຫານເປັນແນວໃດ?

	 	 Ｂ	：	とてもおいしかったです。それに、安
やす
かったです。

	 	 	 	 ແຊ້ບຫຼາຍ.​ນອກ່ຈາກ່ນັ�ນ,​ຍັງຖືກ່ອ່ກ່.

	 ▶  Ａ	：	温
おんせん
泉のホテルはどうでしたか。

	 	 	 	 ບໍ່ນຳ້າຮັ້ອນຂອງໂຮັງແຮັມເປັນແນວໃດ?

	 	 Ｂ	：	お風
ふ ろ
呂はよかったです。でも、食

た
べ物
もの
はあまりおいしくなかったです。

	 	 	 	 ອ່າງແຊ້່ນຳາ�ຮັ້ອນຄົັກ່ດ່.​ແຕ່ອາຫານບໍ່ແຊ້ບປານໃດ.

◆	​ສະຫຼຸບຄົຳາຕໍ່		接続詞のまとめ
 ໃນປ້ຶມ​『入にゅうもん門』	ໄດ້ຮັຽນຄົຳາຕ່ໍດ່ັງຕ່ໍໄປນ່�:
	 『入門』では、次の接続詞を勉強しました。

あと
ແລ້ັວກໍ່

雪
ゆき
が見

み
たいです。あと、温

おんせん
泉に入

はい
りたいです。	（第１８課）

ຢາກ່​ເຫັນ​ຫ່​ມະ.​ແລ້ັວ​ກໍ່​ຢາກ່​ແຊ່້ໂຕໃນບ່ໍ​​​ນຳາ້ຮ້ັອນ.​(ບົດ​ທ່ີ່​18)

そして
ແລັະ,​​ຫັຼງ​ຈາກ່ນັ�ນ

ペンギン、かわいかった！　そして、クラゲもきれいでした。	（第１7課）
ນົກ່ເພັນກ່່�ນໜ້ຶ່າຮັັກ່​ແລັະ​ແມງກ່ະພຸັນກໍ່ງາມ.​(ບົດ​ທ່ີ່​17) 

それから
ຫັຼງ​ຈາກ່ນັ�ນ

露
ろてん
天風

ぶ ろ
呂に入

はい
りました。それから、鶏

とり
の天
てん
ぷらを食

た
べました。	（第１８課）

ໄດ້ແຊ່້ໂຕໃນບ່ໍນຳ�ຮ້ັອນກ່າງແຈ້ງ.​ຫັຼງຈາກ່ນັ�ນ,​ໄດ້ກ່່ນເທັີ່ມປຸລັະໄກ່່ຢູ່ໃກ້່ໆກັ່ບບ່ໍນຳ�ຮ້ັອນ.​(ບົດທ່ີ່​18)

それに
ນອກ່​ຈາກ່ນັ�ນ

気
き も
持ちよかったです。それに、景

けしき
色もきれいでした。	（第１８課）

ຮູ້ັສ່ກ່ຜ່ອນຄົາຍ.​ນອກ່ຈາກ່ນັ�ນ,​ທ່ີ່ວທັີ່ດກໍ່ງາມ.​(ບົດທ່ີ່​18)

でも
ແຕ່

おいしかったです。でも、ちょっと高
たか
かったです。	（第１８課）

ແຊ້ບ.​ແຕ່ແພັງໜ້ຶ່ອຍໜ່ຶ່�ງ.​(ບົດທ່ີ່​18)

ຕົວຢ່າງ
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●ゴールデンウィーク　Golden	Week	(ໂກ່ນເດັນວ່ກ່)

 ໂກ່ນເດັນວ່ກ່ແມ່ນວັນພັັກ່ຕ່ດຕໍ່ກ່ັນເລັ່�ມແຕ່ທີ່້າຍເດືອນ​ 4​ ຫາ​
ຕົ�ນເດືອນ​5.​ວັນ​ທີ່່​29​​ເດືອນ​4​ແມ່ນ​“ວັນ​ໂຊ້ວະ”,​ວັນ​ທີ່່​3​ເດືອນ​
5​​ແມ່ນ​“ວັນ​ລັັດ​ຖະ​ທີ່ຳາ​ມະ​ນູນ”,​ວັນ​ທີ່່​4​​ເດືອນ​5​​ແມ່ນ​“ວັ​ນພັ່ກ່​ສາ
ຊ້າດ”,​ວັນ​ທີ່່​5​ເດືອນ​5​​​ແມ່ນ​“ວັນ​ເດັກ່​ນ້ອຍ”​ລັວມ​ວັນ​ເສົາ​,​ວັນ
ອາ​ທີ່່ດ​ແລັະ​ວັ​ນ​ພັັກ່​ຊ້ົດ​ເຊ້່ຍເຮັັດ​ໃຫ້​​​ມ່​​ວັນພັັກ່​ຕ່ດ​ຕໍ່​ກ່ັນ​ຍາວຫຼາຍ​ວັນ.​
ຄົວາມ​ຍາວ​ຂອງວັນພັັກ່​ມ່​ກ່ານ​ປ່ຽນ​ແປງ​ຂ່�ນ​ກ່ັບ​ປະ​ຕ່​ທີ່່ນ​ແຕ່​ລັະ​ປີ.
​ ຖ້າ​ຈະ​ໄປ​ທ່ີ່ອງ​ທ່ີ່ຽວ​ໃນ​ໄລັ​ຍະ​ໂກ່ນ​ເດັນວ່ກ່ຕ້ອງ​ໄດ້​ວາງ​ແຜນ
ກ່ານ​ທ່ີ່ອງ​ທ່ີ່ຽວ​ໄ​ວໆ,​ ຕ້ອງ​ຈອງ​ໂຮັງ​ແຮັມ​ແລັະ​ກ່ານ​ເດ່ນ​ທີ່າງ​ໄວ້​ລ່ັວງ
ໜຶ່້າ.​ ​ແຕ່ໃນ​ໄລັ​ຍະ​ໂກ່ນ​ເດັນວ່ກ່​ ຄົ່າ​ໂຮັງ​ແຮັມ,​ ຄົ່າ​​ປີ້​ຍົນ​​ ແລັະອື�ນໆ​

　ແ​ມ່ນ​ມ່​ລັາ​ຄົາ​ແພັງກ່ວ່າ​ປົກ່​ກ່ະ​ຕ່​ແລັະ​ທີ່າງ​ດ່ວນ​ກໍ່​ມ່ລົັດຕ່ດ.​ນອກ່ຈາກ່ນັ�ນ,​ສະ​ຖານ​ທ່ີ່�​ທີ່່ອງ​ທີ່່ຽວ​ຕ່າງໆ​ກໍ່​ມ່​ຄົົນ​ໜຶ່າ​ແໜຶ່້ນ. 
 ໃນ​ເດືອນ​9​ຍັງ​ມ່ຊ້່ວ​ເວ່​ວ່ກ່.​ວັນ​ຈັນ​ອ​າ​ທີ່່ດ​ທີ່່​3​ຂອງ​ເດືອນ​9​​ແມ່ນວັນຜູ້​ສູງ​ອາ​ຍຸ,​​ປະ​ມານວັນ​ທີ່່​22​ຫຼື​23​ເດືອນ​9​ແມ່ນ
ວັນ​ທີ່່�ມ່ກ່າງເວັນ​ແລັະ​ກ່າງຄົືນເທີ່ົ່າກ່ັນໃນລັະ​ດູ​ໃບ​ໄມ້ຫຼົ່ນແລັ້ວຍັງມ່ວັນ​ພັັກ່​ກ່່ອນ​ແລັະ​ຫຼັງ​ວັນ​ດັ່ງ​ກ່່າວອ່ກ່ດ້ວຍ.​ໃນ​ກ່ໍ​ລັະ​ນ່​ວັນ​ຜູ້​ສູງ
ອາ​ຍຸ​ແລັະ​ວັນ​ທີ່່�ມ່ກ່າງເວັນ​ແລັະ​​ກ່າງຄົືນເທີ່ົ່າກ່ັນໃນລັະ​ດູ​ໃບ​ໄມ້ຫຼົ່ນຫ່າງ​ກ່ັນ​1​ມື�​ອ່ງ​ຕາມກ່ົດ​ໝາຍ​​ແມ່ນ​ໃຫ້​​“ມື�​ທີ່່�​ຢູ່​ລັະ​ຫວ່າງວັນ
ພັັກ່​2​ມື�ນ່�​ເປັນວັນພັັກ່​ນຳາ​ກ່ັນ”.​ເຖ່ງ​ຢ່າງໃດກ່ໍ​ຕາມ​,​ທີຸ່ກ່ໆ​ປີວັນພັັກ່​ຂອງ​ຊ້່ວ​ເວ່​ວ່ກ່ແມ່ນບໍ່​ຍາວເທີ່ົ່າ​ໂກ່ນ​ເດັນ​ວ່ກ່. 

　ゴールデンウィークは、4月末～5月のはじめにある連休です。4月29日の「昭和の日」、5月3日	
「憲法記念日」、5月4日「みどりの日」、5月5日「こどもの日」という祝日に加えて、土曜日、日曜
日と振替休日があるので、休みが長く続きます。休みの長さは、毎年のカレンダーによって違います。
　ゴールデンウィークに旅行に行くなら、早めに計画を立てて、ホテルや交通機関を早めに予約する
必要があります。ただし、ホテル代や飛行機のチケット代などは普段より高くなり、高速道路も渋滞
します。観光地も混みます。
　9月にはシルバーウィークもあります。9月第 3月曜日の「敬老の日」と、9月22/23日ごろの「秋
分の日」とその前後の休みです。敬老の日と秋分の日が1日おきになった場合、「祝日と祝日にはさ
まれた日も休日とする」という法律により、間の日も休みになります。しかし、シルバーウィークは毎
年、ゴールデンウィークほどの長い連休にはなりません。

● 東
とうきょう

京ディズニーリゾート　ໂຕ​ກ່ຽວ​ດ່​ສ​ນ່ຣ່​ສອດ

 ໂຕ​ກ່ຽວ​ດ່​ສ​ນ່ຣ່​ສອດແມ່ນ​​ຣ່​ສອດ​ສວນ​ສະ​ໝຸກ່​ທ່ີ່�​ຕັ�ງ​ຢູ່​ເມືອງ​ອຸ​ລັະ​ຢະ​ສຸ​ແຂວງ​ຈ່ບະ.​
ມ່ສວນສະໜຶຸ່ກ່​2​ແຫ່ງຄົື:​ ໂຕກ່ຽວດ່ສນ່ແລັນ​ແລັະ​ ໂຕກ່ຽວດ່ສນ່ຊ້່.​ດ່ສນ່ແລັນ​
ເປັນສວນສະໜຶຸ່ກ່ທີ່່�ມ່ລັັກ່ສະນະຄົ້າຍຄົືກ່ັນກ່ັບຢູ່ປະເທີ່ດອາເມລັ່ກ່າ​ແລັະ​ປະເທີ່ດຈ່ນ​
ໂດຍມ່ສັນຍາລັັກ່ຜາສາດຊ້່ນເດ່ເລັລັາເປັນຈຸດສູນກ່າງ,​Tomorrowland,​Fantasyland 

ແລັະອື�ນໆ​ທັີ່ງໝົດມ່​7​ໂຊ້ນທ່ີ່�ມ່ຫຼາກ່ຫຼາຍຮູັບແບບ.​ດ່ສນ່ຊ່້ເປັນສວນສະໝຸກ່ທ່ີ່�ມ່ຢູ່ໃນ​
ແຕ່ປະເທີ່ດຍ່�ປຸ່ນເທີ່ົ່ານັ�ນ​ ໂດຍເປັນສວນສະໜຶຸ່ກ່ກ່່ຽວກ່ັບທີ່ະເລັ.​ແຕ່ລັະສວນສະໜຶຸ່ກ່​
ມ່ເຄືົ�ອງຫ່ຼ�ນທ່ີ່�ຫຼາກ່ຫຼາຍ​ແລັະ​ຍັງມ່ກ່ານສະແດງໃຫ້ຊົ້ມມື�ໜ່ຶ່�ງຫຼາຍຮັອບ.​ 
 ໃນວັນພັັກ່​ຫຼື​ ວັນພັັກ່ລັັດຖະກ່ານ,​ ວັນພັັກ່ປໃີໝ່,​ ວັນພັັກ່ພັາກ່ຮັຽນລັວມທັີ່ງວັນ​
ພັັກ່ລັະດູຮ້ັອນ​ແລັະ​ວັນພັັກ່ລັະດູໃບໄມ້ປົງ່ຈະມ່ຄົົນໜຶ່າແໜ້ຶ່ນ.​ບາງຄັົ�ງຕ້ອງຕໍແ່ຖວຫຼາຍ​
ຊົ້ວ່ໂມງເພືັ�ອຫ່ຼ�ນເຄືົ�ອງຫ່ຼ�ນ.​ ດັງ່ນັ�ນ,​ຄົວນວາງແຜນໄວ້ລ່ັວງໜ້ຶ່າກ່່ອນໄປເຊັ້ນ່:​ດາວໂຫຼດ​
ແອັບທີ່່�ເປັນທີ່າງກ່ານຂອງໂຕກ່ຽວດ່ສນ່ແລັ້ວຂໍບັດ​ “FASTPASS​ (ບັດທີ່່�ໃຫ້ສ່ດຈອງ​
ເວລັາເຂົ�າຫຼ່�ນເຄົື�ອງຫຼ່�ນຕ່າງໆລັ່ວງໜຶ່້າໂດຍບໍ່ຕ້ອງລັໍຖ້າ)” .​ນອກ່ຈາກ່ນັ�ນ,​ໃນມື�ທີ່່�ຄົົນ​
ຫຼາຍອາດຈະມ່ກ່ານຈຳກັ່ດຈຳນວນຄົົນເຂົ�າ,​ຖ້າກ່ຳານົດມື�ໄດ້ແລ້ັວຈຳເປັນຕ້ອງຊື້�ປ້ີໂດຍລັະບຸ​
ມື�ເອົາໄວ້ລ່ັວງໜ້ຶ່າ.
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　東京ディズニーリゾートは、千葉県浦安市にあるテーマリゾートです。東京ディズニーランドと東京ディズ
ニーシーという2つのテーマパークがあります。ディズニーランドはアメリカや中国にあるものと同じタイプ
のテーマパークで、シンボルのシンデレラ城を中心に、トゥモローランド、ファンタジーランドなど、計 7つ
のテーマランドがあります。ディズニーシーは、日本にしかないオリジナルのテーマパークで、「海」をテー
マにしています。それぞれのパークの中にはいろいろなアトラクションがあり、またショーも1日に何回か行
われています。
　休日や祝日、年末年始、夏休みや春休みなど学校が休みになる時期は、非常に混雑します。アトラクショ
ンに乗るために、数時間待たなければならないこともよくあります。行く前に公式のアプリをダウンロード
して、「ファストパス（待たずに優先的にアトラクションに乗ることができるチケット）」をこまめに取るなど、
準備と対策が効果的です。また、混雑する日は入場自体が制限されることもありますので、行く日が決まっ
ているときは、期日指定のチケットを買っておく必要があります。

● 新
しんかんせん

幹線　ລັົດໄຟັຊ້່ງກ່ັນເຊ້ັນ

​ ລັົດໄຟັຊ້່ງກັ່ນເຊ້ັນເປັນລັົດໄຟັຄົວາມໄວສູງທ່ີ່�ແລັ່ນລັະຫວ່າງເມືອງໃຫຍ່ຕ່າງໆ​ ຂອງຍ່�ປຸ່ນດ້ວຍຄົວາມໄວ​ 250-300​
ກ່່ໂລັແມັດຕໍ່ຊ້ົ່ວໂມງ.ໃນປີ​ 2020​ ມ່ລັົດໄຟັຊ້່ງກັ່ນເຊ້ັນ​ 9​ ສາຍ​ ແລັະ​ ຍັງມ່ຢູ່ໃນ
ລັະຫວ່າງກ່ານກ່ໍ່ສ້າງອ່ກ່ດ້ວຍ.​ ຖ້າໃຊ້້ລົັດໄຟັຊ້່ງກັ່ນເຊ້ັນສາມາດເດ່ນທີ່າງຈາກ່
ໂຕກ່ຽວຮັອດກ່ຽວໂຕໂດຍໃຊ້້ເວລັາປະມານ​2​ຊ້ົ່ວ​ໂມງ​20​ນາທ່ີ່.​

​ ຕາຕະລັາງເວລັາຂອງລົັດໄຟັຊ້່ງກັ່ນເຊ້ັນຄົວບຄົຸມເປັນຫົວໜຶ່່ວຍວ່ນາທ່ີ່​ ແລັະ​ ມ່
ຄົວາມຊ້ັກ່ຊ້້າສະເລັ່ຍພັຽງແຕ່​ 24​ ວ່ນາທ່ີ່.​ ພັາຍໃນລົັດໄຟັມ່ຄົວາມງຽບສະຫງົບ​
ແລັະ​ສະດວກ່ສະບາຍ.​ນອກ່ຈາກ່ນັ�ນ,​ ຍັງສາມາດຊ້ື�ເຄົື�ອງດື�ມ​ ຫືຼ​ ເຂົ�າກ່່ອງຈາກ່ລັໍ�
ຂາຍເຄົື�ອງໃນລົັດໄຟັໄດ້.  

　新幹線は、時速250～300kmで日本の都市と都市を結ぶ高速鉄道です。2020年現在、
日本には9つの路線があり、建築中の路線もあります。新幹線を使うと、東京から京都まで、
だいたい2時間 20 分で行くことができます。
　新幹線のダイヤは、秒単位で管理されていて、平均の遅延時間は 24 秒だそうです。車
内は静かで快適です。ワゴンの車内販売で、飲み物や弁当を買うこともできます。
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● 富
ふ じ

士登
とざ ん

山　ກ່ານປີນພັູຟັຸຈ່

 ພັູຟັຸຈ່ເປັນພັູທີ່່�ສູງທີ່່�ສຸດໃນຍ່�ປຸ່ນ​ ເຖ່ງຈະມ່ຄົວາມສູງຈາກ່ລັະດັບນຳາ�
ທີ່ະເລັ​3,776​ແມັດ​ແຕ່ຍ້ອນເປັນພັູທີ່່�ຜູ້ໃດກ່ໍສາມາດປີນຮັອດຍອດພັູ
ໄດ້ຈ່�ງໄດ້ຮັັບຄົວາມນ່ຍົມ.​ຄົົນທີ່ົ່ວໄປສາມາດປີນພັູຟັຸຈ່ໄດ້ໃນລັະດູຮັ້ອນ
ແຕ່ເດືອນ​7​ແລັະ​ເດືອນ​8​ເທີ່ົ່ານັ�ນ.​ໃນລັະຫວ່າງນ່�ຕູບເທີ່່ງພັູຈະເປີດ
ໃຫ້ບລໍັກ່່ານ.​ດ່ັງນັ�ນ,​​ຈ່�ງມຕັ່�ງແຕ່ເດກັ່ນ້ອຍຈນົເຖ່ງຜູ້ໃຫຍ່ທ່ີ່�ມາລັອງປີນ
ພູັນ່�. 
 ອຸນຫະພູັມເທ່ີ່ງພູັຕຳ�າກ່ວ່າຕ່ນພູັ​20​ອງົສາ.​​ດ່ັງນັ�ນ,​ເຖ່ງຈະເປັນລັະ​
ດູຮ້ັອນກໍ່ຕ້ອງນຸ່ງເສື�ອກ່ນັໜຶ່າວເຊ້ັນ່:​ ເສື�ອແລັນ​ແລັະອື�ນໆ.​ບາງຄົັ�ງເຫັນ
ນກັ່ທ່ີ່ອງທ່ີ່ຽວທ່ີ່�ບໍໄ່ດ້ສກ່່ສາຂໍ�ມູນໃຫ້ດ່,​ນຸ່ງແຕ່ເສື�ອຍືດ​ແລັະ​ໂສ້ງຂາສັ�ນ
ຂ່�ນມາໜຶ່າວສັນ່ຢູ່ເທ່ີ່ງພູັກ່ມໍ.່​ດ່ັງນັ�ນ,​ຢ່າລືັມເອາົເສື�ອກ່ນັໜຶ່າວໄປນຳາ. 
　ກ່ລໍັະນຢ່າກ່ປີນຂ່�ນໄປເຖ່ງຍອດພູັ,​ ແຜນກ່ານປີນພູັທ່ີ່�ໄດ້ຮັບັຄົວາມນ່​
ຍມົແມ່ນຂ່�ລັດົເມຂ່�ນໄປຮັອດຊ້ັ�ນທ່ີ່​5,​ເລັ່�ມປີນຂ່�ນພູັຕັ�ງແຕ່ຕອນບ່າຍ,​ໄປພັັກ່ຢູ່ຕູບເທ່ີ່ງພູັຊ້ັ�ນທ່ີ່​8​ ຫືຼ​ຊ້ັ�ນທ່ີ່​9,​ກ່ນ່ເຂົ�າແລັງ​ແລັະ​
ພັັກ່ຜ່ອນນອນເອາົແຮັງ,​​ປະມານ​2​ໂມງກ່າງຄົນືກ່ເໍລັ່�ມປີນພູັຄົນືໃໝ່ເພືັ�ອໄປເບ່�ງຕາເວັນຂ່�ນຢູ່ເທ່ີ່ງຈອມພູັ.​ກ່ານໄປພັັກ່ຢູ່ຕູບເທ່ີ່ງພູັອ່ກ່

ຄົວາມໝາຍໜ່ຶ່�ງແມ່ນກ່ານຄ່ົອຍໆປັບຮ່ັາງກ່າຍໃຫ້ຄຸ້ົນເຄົ່ຍກ່ັບຄົວາມ
ກ່ດົດັນຂອງອາກ່າດເທ່ີ່ງພູັ.
 ຖ້າອາກ່າດດ່ເວລັາເບ່�ງລັົງມາຕາມທີ່າງທ່ີ່�ຍ່າງຂ່�ນພັູຈະໄດ້ຊ້ື�ນຊ້ົມ
ກ່ັບທີ່ັດສະນ່ຍະພັາບທ່ີ່�ສວຍງາມເຊ້ັ່ນ:​ ທີ່ັດສະນ່ຍະພັາບກ່າງຄົືນຂອງ
ໂຕກ່ຽວ​ແລັະ​ໂຢະໂກ່ະຮັະມະ,​ທີ່ະເລັດາວ,​​ທີ່ະເລັໝອກ່​ແລັະ​ແສງ
ຕາ​ເວັນຍາມເຊ້ົ�າ​ແລັະອື�ນໆ.​ເທ່ີ່ງຈອມພັູຟັຸຈ່ມ່ສານເຈົ�າເຊ້່�ງນັກ່ປີນພັູ
ຫຼາຍຄົົນຈະໄປກ່າບໄຫວ້.​ ນອກ່ຈາກ່ນັ�ນ,​ ສ່�ງທ່ີ່�ເຮັັດໃຫ້ປະຫຼາດໃຈ
ແມ່ນຢູ່ເທ່ີ່ງພັູມ່ໄປສະນ່,​ ຫ້ອງນຳ້າ,​ ຕູ້ຂາຍເຄົື�ອງອັດຕະໂນມັດ​ ແລັະ​
ອື�ນໆນຳາອ່ກ່.​ ຈຸດສູງສຸດຂອງພັູຟັຸຈ່ແມ່ນບໍລັ່ເວນປ່ອງພັູເຂົາໄຟັ​ ເຊ້່�ງ
ຕ້ອງຍ່າງຈາກ່ສານເຈົ�າທ່ີ່�ຢູ່ເທ່ີ່ງພັູໄປອ່ກ່ປະມານ​30​ນາທ່ີ່.​ຖ້າຍັໄປ​
ບໍ່ທັີ່ນຮັອດກ່ໍໝາຍຄົວາມວ່າຍັງໄປບໍ່ຮັອດຈຸດທ່ີ່�ສູງທ່ີ່�ສຸດຂອງຍ່�ປຸ່ນ. 

　富士山は標高 3776m、日本一高い山ですが、だれでも頂上に立てる山としても人気があります。
一般の人が富士山に登れるのは、7月と8月の夏だけです。この間は山小屋もオープンし、子ども
から大人まで富士登山に挑戦しています。
　富士山の山頂は下界よりも20 度低い気温になりますので、夏でもセーターなど暖かい服が必要
です。事情を知らない観光客が、Tシャツと短パンで富士山頂まで来て、凍えている姿がときどき
見られます。暖かい服は忘れないようにしましょう。
　富士山の山頂を目指す場合、よくあるコースは、5合目までバスで行き、昼ごろから登りはじめ、
8合目か 9 合目の山小屋に宿泊、夕食を食べて仮眠をとったあと、夜中の2時ごろから再び登り
はじめ、山頂で「ご来光」を見る、というパターンです。山小屋に泊まることで、高山の気圧に体
を少しずつ慣らすという意味もあります。登山道や山頂からは、晴れていれば、東京・横浜の夜景や、
一面の星、雲海とご来光など、素晴らしい景色が楽しめます。
　富士山の山頂には神社があり、多くの登山者がお参りしていきます。また山頂には郵便局やトイ
レ、自動販売機もあり、驚かされます。なお、富士山の最高点は、山頂の神社からさらに30 分ほ
ど火口を歩いた「剣ヶ峰」というところです。剣ヶ峰まで行かなければ、日本の最高点に行ったこ
とにはなりません。
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● 日
にほん

本のアニメ／君
きみ

の名
な

は。／ドラえもん　ອະນ່ເມະຂອງຍ່�ປຸ່ນ​/​Your Name​/​ໂດະລັະເອະມ້ອນ

 ອະນ່ເມະຂອງຍ່�ປຸນ່ມ່ແຟັນຄົລັັບຈຳນວນຫຼາຍໃນຕ່າງປະເທີ່ດ,​ມ່ຫຼາຍຄົົນເລ່ັ�ມຮັຽນພັາ​
ສາຍ່�ປຸ່ນເພືັ�ອເບ່�ງອະນ່ເມະ.
 ປະມານຊຸ້ມປີ​1970​ອະນ່ເມະທີ່າງໂທີ່ລັະພັາບຂອງຍ່�ປຸ່ນໄດ້ເລ່ັ�ມສ່ົງອອກ່ໄປສາຍຢູ່ປະ​
ເທີ່ດຕ່າງໆ,​ເດັກ່ນ້ອຍໃນທ່ົີ່ວໂລັກ່ເບ່�ງອະນ່ເມະຢ່າງຫົຼງໄຫຼໂດຍບ່ໍຮູ້ັວ່າເປັນອະນ່ເມະຂອງຍ່�ປຸ່ນ.​
ເລ່ັ�ມແຕ່ຊຸ້ມປີ​1990​ເປນັຕົ�ນມາອະນ່ເມະໄດ້ຖກື່ຍອມຮັັບວ່າເປນັວັດທີ່ະນະທີ່ຳາຂອງຍ່�ປຸນ່,​
ຖ້າເວົ �າວ່າ:​ອະນ່ເມະກ່ໍຈະໝາຍເຖ່ງອະນ່ເມະຂອງຍ່�ປຸ ່ນ.​ຮັູບເງ ົາອະນ່ເມະເລັື�ອງ​AKI-

RA​ຂອງຜູ້ກ່ຳກັ່ບ​ໂອໂຕະໂມະ​ຄົະສ່ຮ່ັໂລັະ,​ເລືັ�ອງ​​ 攻
こうか く き ど う た い
殻 機動隊	   (Ghost in the  Shell) 

ຂອງຜູ້ກ່ຳກັ່ບ​ໂອະຊ່້ອ່​ມະໂມະລຸັ,​ເລືັ�ອງ​​もののけ姫ひめ	  ​(Princes Mononoke) ຂອງຜູ້ກ່ຳາກັ່ບ​
ມ່ຢະສະກ່່​ຮັະຢະໂອະ​ແລັະ​ ເລັື�ອງອື�ນໆກ່ໍໄດ້ຮັັບຄົວາມນ່ຍົມຈາກ່ທີ່ົ່ວໂລັກ່.​ຫຼັງຈາກ່ນັ�ນ,​
ກ່ານຈຳໜ່ຶ່າຍ​DVD​ແລັະ​ກ່ານແຜ່ຂະຫຍາຍຂອງເວັບໄຊ້ພັາບເຄືົ�ອນໄຫວໃນອ່ນເຕ່ເນັດກໍ່ໄດ້​
ເຮັັດໃຫ້ອະນ່ເມະຂອງຍ່�ປຸ່ນເປັນທ່ີ່�ຮູ້ັຈັກ່ກ່ວ້າງອອກ່ໄປທ່ົີ່ວໂລັກ່.​
​ ຊ່້ລ່ັທີ່າງໂທີ່ລັະພັາບເຊ່ັ້ນ:​ເລືັ�ອງ ドラゴンボール		(Dragon Ball),​機き ど う せ ん し動戦士ガンダム		
(Mobile Suit Gundam),​新しんせいき世紀エヴァンゲリオン (Neon Genesis Evangelion) ແລັະ名

めいたんてい
探偵

コナン	(Detective Conan) ຫືຼ​ຮູັບ​ເງາົ​ອະ​ນ່​ເມະທ່ີ່�​ສາຍ​ໃນ​ໂຮັງຮູັບເງາົເຊ່ັ້ນ:​千せんと千ちひろ尋の神かみかく隠し 
(Spirited Away),​この世せかい界の片かたすみ隅に​(This Corner of the World) ແລັະ​ອື�ນໆໄດ້ເຮັັດ​ໃຫ້​ແຟັ​ນ​​
ຄົລັັບຕ່ດ​ຕາມ​ຜົນ​ງານຫຼາຍ​ຂ່�ນ​ແລັະ​ໄດ້​ຮັັບຄົຳຍ້ອງຍໍຈາກ່​ທ່ົີ່ວ​ໂລັກ່.
 君

きみ
の名

な
は (Your Name) ເປັນ​ຮູັບ​​ເງາົ​ເລືັ�ອງຍາວຂອງ​ຜູ້​ກ່ຳ​ກັ່ບ​ຊ່້ນກ່ະອ່​ມະໂກ່ະໂຕະ​ສາຍ​ໃນ​ປີ​2016​ເປັນເລືັ�ອງແນວນ່ຍາຍວ່​ທີ່ະ​​

ຍາ​ສາດ​ທ່ີ່�​ວ່ນ​ຍານ​ຂອງ​ຜູ້​ຊ້າຍ​ກັ່ບ​ຜູ້​ຍ່ງ​ສະຫັຼບ​​ຮ່ັາງ​ກັ່ນ​ເໜືຶ່ອ​ກ່ານ​ເວ​ລັາ​ແລັະ​ສະ​ຖານ​ທ່ີ່�.​ ສ່�ງທ່ີ່�ໄດ້ຮັັບຄົຳາຍ້ອງຍໍເປັນພ່ັເສດແມ່ນພັາບອັນງດົ​
ງາມຂອງເມືອງທ່ີ່�ມ່ຢູ່ແທ້ີ່​ເຊ່້�ງແຕ້ມໄດ້ຢ່າງລັະອຽດ​ແລັະ​ປານ່ດ.​ສາກ່ສຸດທ້ີ່າຍແມ່ນສາກ່ຢູ່ຂັ�ນໄດຂອງສານເຈົ�າຊຸ້ກ່ະ​( 須

す が じ ん じ ゃ
賀神社 )	 ຢູ່ໂຢະ​

ສ່ຢະເຂດຊ້ນ່ຈຸກຸ່ເປນັສາກ່ທ່ີ່�ໄດ້ຮັັບຄົວາມນ່ຍົມຂອງແຟັນຄົລັັບອະນ່ເມະ.​ ດັງ່ທ່ີ່�ໄດ້ກ່່າວໃນບົດຮັຽນນ່�ກ່ານໄປຢຽ້ມຢາມສະຖານທ່ີ່�ຕົວ​
ຈ່ງທ່ີ່�ເປັນສາກ່ໃນອະນ່ເມະເອ່�ນວ່າ:聖せいちじゅんれい地巡礼ແລັະ​ໄດ້ກ່າຍເປັນສ່�ງດ່ງດູດແຟັນຄົລັັບອະນ່ເມະມາປະເທີ່ດຍ່�ປຸ່ນ.​​​​​​​​
​ ໂດະລັະເອະມ້ອນເປັນຜົນງານປ້ຶມກ່າຕູນຂອງ​ຟຸັຈ່ໂກ່ະ​ເອັບ​ຟຸັຈ່ໂອະ​ຖືກ່ສ້າງເປັນອະນ່ເມະທີ່າງໂທີ່ລັະທັີ່ດ,​ເປັນເລືັ�ອງຂອງໂດະລັະ​
ເອະມ້ອນ​ເຊ່້�ງເປັນຫຸ່ນຍົນທ່ີ່�ມາຈາກ່ໂລັກ່ອະນາຄົົດພ້ັອມກັ່ບເຄືົ�ອງມືວ່ເສດເພືັອຊ່້ວຍເຫືຼອ​ໂນະບ່ຕະ​ທ່ີ່�ເປັນເດັກ່ນ້ອຍຜູ້ຊ້າຍ.
 ໂດະລັະເອະມ້ອນເປັນຕົວລັະຄົອນຂວັນໃຈແຫ່ງຊ້າດທ່ີ່�ທຸີ່ກ່ຄົົນໃນປະເທີ່ດຍ່�ປຸ່ນຮູ້ັຈັກ່.​ປັດຈຸບັນມ່ກ່ານສ່ົງອອກ່ໄປສາຍຢູ່ປະເທີ່ດຕ່າງໆ
ເຮັັດໃຫ້ມ່ຊື້�ສຽງຫຼາຍຂ່�ນໃນລັະດັບໂລັກ່.​ສາມາດເບ່�ງຂໍ�ມູນເພ່ັ�ມຕື�ມກ່່ຽວກັ່ບເລືັ�ອງ​君

きみ
の名

な
は ແລັະ​ໂດະລັະເອະມ້ອນຈາກ່ເວັບໄຊ້ລຸ່ັມນ່�:​​  

                                                                                                    Your Name:  http://www.kiminona.com/			
ໂດະລັະເອະມ້ອນ:  https://dora-world.com/

　日本のアニメは海外でも非常にファンが多く、アニメを見るために日
本語の学習を始める人もたくさんいます。
　1970 年代ごろには日本のテレビアニメが各国に輸出され、世界の
子どもたちが日本のアニメだということを知らないまま夢中になりまし
た。1990 年代ごろからアニメは日本の文化であるということが認識さ
れ、「Anime」と言えば日本のアニメを指すことばになります。大友克
洋監督の『AKIRA』、押井守監督の『攻殻機動隊』、宮崎駿監督の『も
ののけ姫』などのアニメ映画は、世界で高く評価されています。その後、
DVDの流通やインターネット動画サイトの普及によって、日本のアニメ
はさらに世界に広まってきました。テレビシリーズからは『ドラゴンボール』

『機動戦士ガンダム』『新世紀エヴァンゲリオン』『名探偵コナン』など、ゲームからは『ポケモン』、そして、劇場映画の『千と千尋の神隠し』『こ
の世界の片隅に』など、多くの作品がファンを増やし、世界的な評価を受けています。
　『君の名は。』は新海誠監督のオリジナル長編劇場映画で、2016 年に公開された作品です。時間と空間を越えて男女の心が入れ替わると
いうSF 的なストーリーで、実在の街を精密に再現した美しい映像が特に話題となりました。新宿区四谷にある須賀神社の階段を舞台にし
たラストシーンは、アニメファンの間で有名になりました。本文のように、アニメの舞台となった場所を実際に訪れることを「聖地巡礼」といい、
アニメファンが日本に来るモチベーションになっています。
　『ドラえもん』は、藤子・F・不二雄の原作マンガがテレビアニメ化された作品で、未来から来たロボットのドラえもんが、「ひみつ道具」を使っ
てのび太少年を助けるというストーリーです。ドラえもんは日本ではだれでも知っている国民的なキャラクターです。現在では多くの国に輸出
され、世界での知名度も高くなっています。
　なお、「君の名は。」「ドラえもん」の詳しい情報は、以下のサイトを参照してください。
　「君の名は。」　http://www.kiminona.com/　　　「ドラえもん」　https://dora-world.com/

“Spirited Away”
『千と千尋の神隠し』

“AKIRA”
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● どら焼
や

き　ໂດະລັະຢະກ່່

 ໂດະລັະຢະກ່່ເປັນເຂົ�າໜົຶ່ມທ່ີ່�ເອົາຄົະຊ່້ເຕະລັະ​(ແປ້ງຄ້ົາຍຄືົເຂົ�າໜົຶ່ມເຄັົກ່)​2​ແຜ່ນ​
ມົນຢອງໃສ່ກ່ັນໂດຍເອົາໄສ້ຖົ່ວແດງໃສ່ເຄົ່�ງກ່າງ.​ຍ້ອນເປັນອາຫານທີ່່�ໂດະລັະເອະ​
ມ້ອນມັກ່ຈ່�ງເປນັທ່ີ່�ຮູັຈັ້ກ່ໄປທົີ່ວ່ໂລັກ່.​ນອກ່ຈາກ່ສາມາດຊ້ື�ຢູຮ້່ັານສະດວກ່ຊ້ື�​ ຫຼື​ ຮ້ັານ​
ຂາຍເຂົ�າໝົມຍ່�ປຸ່ນແລັ້ວ,​ຍັງສາມາດຊ້ື�ຢູ່ຮັ້ານໂດະລັະຢະກ່່ໂດຍສະເພັາະ.​ບໍ່ພັຽງແຕ່ມ່​
ໂດະລັະຢະກ່່ແບບທ່ົີ່ວໄປຂາຍເທ່ົີ່ານັ�ນ,​ຍັງມ່ໂດະລັະຢະກ່່ໄສ້ຄົຣ່ມ,​ໂດະລັະຢະກ່່ໄສ້ໂມຈ່​
ແລັະ​ໄສ້ອື�ນໆນຳອ່ກ່ດ້ວຍ. 

　どら焼きは、まるい2 枚のカステラ状の生地の中にあんこをはさんだ和菓子です。ドラえもんが大
好きな食べ物として、世界に知られるようになりました。どら焼きは、コンビニや和菓子店でも買え
るほか、どら焼きの専門店もあります。普通のどら焼きだけではなく、クリームを入れたどら焼き、
餅の入ったどら焼きなども売られています。

● 横
よこはま

浜　ໂຢະໂກ່ະຮັະມະ

 ໂຢະໂກ່ະຮັະມະຢູ່ໃນແຂວງຄົະນະງະວະ​ ເປັນເມືອງທີ່່�ມ່ປະຊ້າກ່ອນຫຼາຍ​
ເປັນອັນດັບທີ່່​2​ຮັອງຈາກ່ໂຕກ່ຽວ.​ຕັ�ງຢູ່ທີ່າງທີ່່ດໃຕ້ຂອງໂຕກ່ຽວຖ້າຂ່�ລັົດ​
ໄຟັຈາກ່ໂຕກ່ຽວຈະໃຊ້້ເວລັາປະມານ​30​ນາທ່ີ່.​​​​​​​​​
​ ໂຢະໂກ່ະຮັະມະຈະເລັ່ນຈາກ່ກ່ານເປັນທີ່່າເຮັືອທີ່າງກ່ານຄົ້າລັະຫວ່າງປະ​
ເທີ່ດ.​ດັ ່ງນັ �ນ,​ຈ່ �ງໄດ້ຮັັບອ່ດທີ່່ພັົນທີ່າງດ້ານວັດທີ່ະນາທີ່ຳຈາກ່ປະເທີ່ດຈ່ນ,​
ປະເທີ່ດອາເມລັ່ກ່າ​ແລັະ​ປະເທີ່ດອື�ນໆ.​ໂດຍສະເພັາະໄຊ້ນ່າທີ່າວຂອງໂຢະໂກ່ະ
ຮັະມະແມ່ນມ່ຊ້ື�ສຽງ,​ມ່ຮັ້ານອາຫານຈ່ນຮັຽງກ່ັນຈຳນວນຫຼາຍ​ແລັະ​ໄດ້ກ່າຍ​
ເປນັສະຖານທ່ີ່�ທ່ີ່ອງທ່ີ່ຽວ.​ ບໍລ່ັເວນໃກ້່ກັ່ບທ່ີ່າເຮືັອສາມາດເພ່ັດເພ່ັນດ້ວຍກ່ານນັງ່
ເຮືັອຊົ້ມທ່ີ່ວທັີ່ດ​ຫືຼ​ ຍ່າງຫ່ຼ�ນໃນສວນສາທີ່າລັະນະ.​ສ່ວນເຂດ​みなとみらい	21​
ເຊ່້�ງພັັດທີ່ະນາຂ່�ນມາໃໝ່ກໍ່ມ່ຕ່ກ່ສະໄໝໃໝ່ເຊ່ັ້ນ:​ランドマークタワー​ທ່ີ່�ຕັ�ງຮັຽງ​
ກັ່ນຢູ່ຈ່�ງໄດ້ກ່າຍເປັນສູນກ່າງກ່ານຄ້ົາ​ແລັະ​ກ່ານທ່ີ່ອງທ່ີ່ຽວ.

　神奈川県の横浜市は、東京に次いで、日本で2番目に人口が多い都市です。東京の南にあり、東京から電車で約 30 分ぐらいです。
　横浜は外国貿易のための港として栄えました。そのため、中国やアメリカなど、海外の文化に影響を受けています。特に横浜中華街は有名で、
多くの中華料理の店が並び、観光地になっています。港の近くでは、クルーズ船に乗ったり公園を散歩したりして、ゆっくり横浜を楽しむこ
とができます。一方、新しく開発された「みなとみらい21」地区は、ランドマークタワーなど近代的なビルが建ち並び、観光や商業の中心と
なっています。
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第　  　　課18 温泉に入りたいです
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●● 温温
おんせんおんせん

泉泉　　ບໍ່ນຳ້າຮັ້ອນ

  ຍ້ອນປະເທີ່ດຍ່�ປຸ່ນມ່ພັູເຂົາໄຟັຫຼາຍຈ່�ງມ່ບໍ່ນ້ຳຮັ້ອນຢູ່ເກ່ືອບທີຸ່ກ່ຫົນທີຸ່ກ່ແຫ່ງ.​ຍ້ອນປະເທີ່ດຍ່�ປຸ່ນມ່ພັູເຂົາໄຟັຫຼາຍຈ່�ງມ່ບໍ່ນ້ຳຮັ້ອນຢູ່ເກ່ືອບທີຸ່ກ່ຫົນທີຸ່ກ່ແຫ່ງ.​
ຢູຍ່່�ປຸນ່ມ່ບໍນ່ຳ�ຮ້ັອນປະມານ​3,000​ແຫ່ງ​ຈ່�ງສາມາດແຊ່້ໂຕໃນບໍນ່ຳ�ຮ້ັອນຢູໃ່ສກໍ່ໄດ້ຢູຍ່່�ປຸນ່ມ່ບໍນ່ຳ�ຮ້ັອນປະມານ​3,000​ແຫ່ງ​ຈ່�ງສາມາດແຊ່້ໂຕໃນບໍນ່ຳ�ຮ້ັອນຢູໃ່ສກໍ່ໄດ້
ໃນທ່ົີ່ວປະເທີ່ດ.​ ​ໃນທ່ົີ່ວປະເທີ່ດ.​ ​ 別別ベっぷおんせんベっぷおんせん

府温泉府温泉    ບ່ໍນຳາ້ຮ້ັອນທ່ີ່�ປະກົ່ດໃນບົດຮັຽນນ່�ແມ່ນຢູ່ແຂວງ​ໂອອ່ຕະ​ບ່ໍນຳາ້ຮ້ັອນທ່ີ່�ປະກົ່ດໃນບົດຮັຽນນ່�ແມ່ນຢູ່ແຂວງ​ໂອອ່ຕະ​
ເກ່າະຄົ່ວຊູ້,​ ເປັນບໍ່ນຳ�ຮັ້ອນທີ່່�ມ່ຊ້ື�ສຽງຍ້ອນວ່າມ່ນຳ�ອອກ່ບໍ່ຈຳນວນຫຼາຍ​ແລັະ​ຈຳ​ເກ່າະຄົ່ວຊູ້,​ ເປັນບໍ່ນຳ�ຮັ້ອນທີ່່�ມ່ຊ້ື�ສຽງຍ້ອນວ່າມ່ນຳ�ອອກ່ບໍ່ຈຳນວນຫຼາຍ​ແລັະ​ຈຳ​
ນວນປະລັ່ມານນຳ�ກ່ໍອອກ່ມາຫຼາຍທີ່່�ສຸດ.​ນອກ່ຈາກ່ນັ�ນ,​ປະເທີ່ດຍ່�ປຸ່ນຍັງມ່ບໍ່ນຳ�​​ນວນປະລັ່ມານນຳ�ກ່ໍອອກ່ມາຫຼາຍທີ່່�ສຸດ.​ນອກ່ຈາກ່ນັ�ນ,​ປະເທີ່ດຍ່�ປຸ່ນຍັງມ່ບໍ່ນຳ�​​
ຮ້ັອນທ່ີ່�ມ່ຊື້�ສຽງຫຼາຍແຫ່ງເຊ່ັ້ນ:ຮ້ັອນທ່ີ່�ມ່ຊື້�ສຽງຫຼາຍແຫ່ງເຊ່ັ້ນ:草草くさつおんせんくさつおんせん

津温泉津温泉 ຢູ່ແຂວງກຸ່ມມະ​ເຊ່້�ງມ່ຊື້�ສຽງເພັາະວ່າໃນບ່ໍນຳ�​ຢູ່ແຂວງກຸ່ມມະ​ເຊ່້�ງມ່ຊື້�ສຽງເພັາະວ່າໃນບ່ໍນຳ�​
ຮ້ັອນທີ່າດອາຊ່້ດມ່ກ່ຳມະຖັນປົນຢູ່ນຳ,​ຮ້ັອນທີ່າດອາຊ່້ດມ່ກ່ຳມະຖັນປົນຢູ່ນຳ,​ 乳乳にゅうとうおんせんきょうにゅうとうおんせんきょう

頭温泉郷頭温泉郷  ຢູ່ແຂວງ​ອະກ່່ຕະ​ທ່ີ່�ຍັງຫົຼງເຫືຼອ​ຢູ່ແຂວງ​ອະກ່່ຕະ​ທ່ີ່�ຍັງຫົຼງເຫືຼອ​
ບັນຍາກ່າດຂອງບ່ໍນຳ�ຮ້ັອນແບບບູຮັານ.​​​ບັນຍາກ່າດຂອງບ່ໍນຳ�ຮ້ັອນແບບບູຮັານ.​​​  
  ຂ້າງລັຸ່ມນ່�ແມ່ນມາລັະຍາດເວລັາແຊ້່ໂຕໃນບໍ່ນຳາ�ຮັ້ອນ​ແລັະ​ອ່າງອາບນຳາ�ຮັ້ອນຂ້າງລັຸ່ມນ່�ແມ່ນມາລັະຍາດເວລັາແຊ້່ໂຕໃນບໍ່ນຳາ�ຮັ້ອນ​ແລັະ​ອ່າງອາບນຳາ�ຮັ້ອນ
ສາທີ່າລັະນະ.ສາທີ່າລັະນະ.
　日本には火山がたくさんあるため、各地に温泉がわいています。日本の温泉地の数は約　日本には火山がたくさんあるため、各地に温泉がわいています。日本の温泉地の数は約
3000か所あり、全国どこでも温泉に入ることができます。本文に出てきた別府温泉は、九3000か所あり、全国どこでも温泉に入ることができます。本文に出てきた別府温泉は、九
州の大分県にあり、源泉数や湧出量が日本一の温泉として知られています。日本にはほか州の大分県にあり、源泉数や湧出量が日本一の温泉として知られています。日本にはほか
にも、硫黄を含んだ強酸性のお湯で知られる群馬県の草津温泉や、昔ながらの秘湯の雰にも、硫黄を含んだ強酸性のお湯で知られる群馬県の草津温泉や、昔ながらの秘湯の雰
囲気を残した秋田県の乳頭温泉郷など、有名な温泉がいくつもあります。囲気を残した秋田県の乳頭温泉郷など、有名な温泉がいくつもあります。

　以下は、温泉に入るときのマナーですが、温泉にかぎらず、一般の銭湯にも当てはまります。　以下は、温泉に入るときのマナーですが、温泉にかぎらず、一般の銭湯にも当てはまります。

入入
にゅうよくにゅうよく

浴浴のマナー　のマナー　ມາລັະຍາດໃນກ່ານອາບ​ແລັະ​ແຊ້່ນຳ້າຮັ້ອນ

🔸🔸		​​ເວລັາແຊ້່ໂຕໃນບໍ່ນຳາ�ຮັ້ອນປົກ່ກ່ະຕ່ຈະບໍ່ນຸ່ງຊຸ້ດລັອຍນຳາ�​ຫຼື​ຊຸ້ດຊ້ັ�ນໃນ.​ຈະແຊ້່ໂດຍບໍ່ນຸ່ງຫຍັງເລັ່ຍ​(ແຕ່ມ່ບໍ່ນຳາ�ຮັ້ອນບາງເວລັາແຊ້່ໂຕໃນບໍ່ນຳາ�ຮັ້ອນປົກ່ກ່ະຕ່ຈະບໍ່ນຸ່ງຊຸ້ດລັອຍນຳາ�​ຫຼື​ຊຸ້ດຊ້ັ�ນໃນ.​ຈະແຊ້່ໂດຍບໍ່ນຸ່ງຫຍັງເລັ່ຍ​(ແຕ່ມ່ບໍ່ນຳາ�ຮັ້ອນບາງ
ແຫ່ງທີ່່�ໃຫ້ນຸ່ງຊຸ້ດລັອຍນຳາ�ແຊ້່ໄດ້).ແຫ່ງທີ່່�ໃຫ້ນຸ່ງຊຸ້ດລັອຍນຳາ�ແຊ້່ໄດ້).

  温泉に入るときは、普通は水着や下着を着ません。裸で入ります（水着を着て入る温泉も一部あります）。温泉に入るときは、普通は水着や下着を着ません。裸で入ります（水着を着て入る温泉も一部あります）。

🔸🔸		ກ່່ອນຈະລົັງໄປແຊ່້ຕ້ອງລ້ັາງຕົນໂຕໃຫ້ສະອາດຢູ່ບ່ອນລ້ັາງທ່ີ່�ຢູ່ນອກ່ອ່າງແຊ່້ນຳ�ຮ້ັອນ.ກ່່ອນຈະລົັງໄປແຊ່້ຕ້ອງລ້ັາງຕົນໂຕໃຫ້ສະອາດຢູ່ບ່ອນລ້ັາງທ່ີ່�ຢູ່ນອກ່ອ່າງແຊ່້ນຳ�ຮ້ັອນ.
  風呂に入る前に、湯船の外の洗い場で体を洗います。風呂に入る前に、湯船の外の洗い場で体を洗います。

🔸🔸		ຫ້າມຈຸ່ມຜ້າເຊັ້ດໂຕລົັງໃນບ່ໍນຳ�ຮ້ັອນ.​ນອກ່ຈາກ່ນັ�ນ,​ພັະຍາຍາມບ່ໍໃຫ້ເສັ�ນຜົມຈຸ່ມລົັງໄປເຊ່ັ້ນດຽວກັ່ນ.ຫ້າມຈຸ່ມຜ້າເຊັ້ດໂຕລົັງໃນບ່ໍນຳ�ຮ້ັອນ.​ນອກ່ຈາກ່ນັ�ນ,​ພັະຍາຍາມບ່ໍໃຫ້ເສັ�ນຜົມຈຸ່ມລົັງໄປເຊ່ັ້ນດຽວກັ່ນ.
		 風呂には、タオルを浸けてはいけません。また髪の毛もできるだけ浸けないようにします。風呂には、タオルを浸けてはいけません。また髪の毛もできるだけ浸けないようにします。

🔸🔸		ຖ້ານຳ�ຮ້ັອນໂພັດຈົນລົັງໄປແຊ່້ບ່ໍໄດ້​ລັອງຖາມຄົົນທ່ີ່�ຢູ່ແຖວນັ�ນວ່າຂໍຕື�ມນຳ�ໃສ່ໄດ້​ຫືຼ​ບ່ໍ?​ກ່ານຕື�ມນຳ�ເອງຕາມໃຈຖືວ່າເປັນກ່ານ​ຖ້ານຳ�ຮ້ັອນໂພັດຈົນລົັງໄປແຊ່້ບ່ໍໄດ້​ລັອງຖາມຄົົນທ່ີ່�ຢູ່ແຖວນັ�ນວ່າຂໍຕື�ມນຳ�ໃສ່ໄດ້​ຫືຼ​ບ່ໍ?​ກ່ານຕື�ມນຳ�ເອງຕາມໃຈຖືວ່າເປັນກ່ານ​
ເສຍມາລັະຍາດ.ເສຍມາລັະຍາດ.  

  お湯が熱くて入れないときは、水を入れていいか、まわりの人に聞きましょう。勝手に水でうめるのはマナー違反です。お湯が熱くて入れないときは、水を入れていいか、まわりの人に聞きましょう。勝手に水でうめるのはマナー違反です。

🔸🔸				ຖ້າຈະຖ່າຍຮູັບຄົວນຖ່າຍເວລັາທ່ີ່�ບ່ໍມ່ຜູ້ອື�ນຢູ່ນຳ.​ຖ້າມ່ປ້າຍຂຽນບອກ່ວ່າ:​“ຫ້າມເອົາກ້່ອງຖ່າຍຮູັບເຂົ�າໄປ”​ກໍ່ໃຫ້ປະຕ່ບັດຕາມ.ຖ້າຈະຖ່າຍຮູັບຄົວນຖ່າຍເວລັາທ່ີ່�ບ່ໍມ່ຜູ້ອື�ນຢູ່ນຳ.​ຖ້າມ່ປ້າຍຂຽນບອກ່ວ່າ:​“ຫ້າມເອົາກ້່ອງຖ່າຍຮູັບເຂົ�າໄປ”​ກໍ່ໃຫ້ປະຕ່ບັດຕາມ.
		 写真を撮るときは、ほかの人がいないときにしましょう。「カメラ持ち込み禁止」と書かれているときは、それに従います。写真を撮るときは、ほかの人がいないときにしましょう。「カメラ持ち込み禁止」と書かれているときは、それに従います。

🔸🔸				ເວລັາອອກ່ຈາກ່ອ່າງແຊ້່ນຳ້າຮັ້ອນກ່່ອນຈະໄປຫ້ອງປ່ຽນເຄົື�ອງເວລັາອອກ່ຈາກ່ອ່າງແຊ້່ນຳ້າຮັ້ອນກ່່ອນຈະໄປຫ້ອງປ່ຽນເຄົື�ອງ
ຄົວນໃຊ້້ຜ້າເຊ້ັດໂຕເຊ້ັດໃຫ້ແຫ້ງສາກ່່ອນ.ຄົວນໃຊ້້ຜ້າເຊ້ັດໂຕເຊ້ັດໃຫ້ແຫ້ງສາກ່່ອນ.

		 風呂から上がるときは、脱衣所に戻る前に、タオルで体をだいたい風呂から上がるときは、脱衣所に戻る前に、タオルで体をだいたい
拭いてから上がります。拭いてから上がります。

🔸🔸				ລັະວັງຢ່າແຊ້່ນຳາ�ດົນເກ່່ນໄປຈົນເປັນວ່ນ.ລັະວັງຢ່າແຊ້່ນຳາ�ດົນເກ່່ນໄປຈົນເປັນວ່ນ.
	 入りすぎてのぼせないように、注意しましょう。

ບໍ່ນຳ້າຮັ້ອນຄົຸຊ້ະສ່
草津温泉

Nyuto Onsenkyo
乳頭温泉郷



第　  　　課18 温泉に入りたいです

休みの日に▶トピック
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 ຮັຽນຈົບປຶມ້ແບບຮັຽນນ່�​1​ເຫັຼ�ມແລ້ັວໝັ�ນໃຈໃນກ່ານເວົ�າພັາສາຍ່�ປຸນ່ຂ່�ນບໍ?​ຖ້າມາຍ່�ປຸນ່ກໍ່ລັອງເປີດໂລັກ່ກ່ວ້າງໂດຍກ່ານສຳາພັັດ​
ປະສົບກ່ານໃນຍ່�ປຸ່ນດ້ວຍກ່ານນຳາໃຊ້້ຂໍ�ມູນທ່ີ່�ແນະນຳາເຂົ�າໃນກ່ານທ່ີ່ຽວທ່ີ່ຽວ,​ກ່ານຊື້�ເຄືົ�ອງ,​ກ່ານກ່່ນອາຫານ​ແລັະອື�ນໆ.
　この教材を一冊勉強して、日本語で話す自信がつきましたか？　日本に来たら、このコーナーで紹介した情報を参考に、旅行をしたり、
買い物をしたり、食事をしたりなど、生の日本を体験して、世界を広げてください。


